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Read the instruction manual :horoughly before use. [ B J
the manual for future refere .

For all versions except the Chmese verslcr\ the English version shall prevail in case of any

discrepancies, while the Chinese version will adhere to applicable CCC requirements.

Using Your Product

Recharging the PowerBank
- Connect the PowerBank to the USB charger or computer with the provided USB
charging cable.

- LED display turn on and the last digit will start flashing during charging. Green LED will
be lit during fast charg

Unplig the.charging Gabie when charging has completed.

Note that both USB-C ports (labeled IN/OUT) can charge the PowerBank. But only ONE

USB-C port can charge PowerBank at a time.

Charging your devices

1. Connect your devices to the USB ports of the PowerBank with a certified USB charging
cables. The PowerBank can charge three devices at the same time and will detect the
optimal charging speed automatically.

2. When a fast charging capable device (supporting PD, QC, SCP, FCP chargin
protocols) is connected, the Green LED will be Iit. Fast charging mode is disabled when
two or three devices are charged simultaneously.

3. Unplug the charging cable when charging has completed
Note: Charging mode may vary based on various factors including devices charged and charging cables used

Low Power Mode

1. Low Power Mode optimizes charging for low power devices such as true wireless
earphones and smart watches.

2. Press and hold the bution for 3 seconds to activate Low Power Mode. Once activated,
the last digit on LED display will show a spinning *0" every 3 seconds.

3. Low Power Mode is not supported if the PowerBank itself is charged while in use.

4.To exit Low Power Mode, press the button and hold for 3 seconds. Or Low Power
Mode will automatically exit after six hours charging.

User Tips

1. PowerBank will shut down automatically when it's depleted. A connected phone may
charge the PowerBank if the battery level of PowerBank s zero.

2.1tis noma that the PowerBark gets warm during charge or cscharge. It wil gracuall

00l down to room temperature after use.

3. Unplug the charging cable when charging has completed.

4. Low Power Mode is not supported while the PowerBank is charging.

5. To preserve battery lifespan, use and recharge at least once every 4 months.

Specifications
* Input [USB-C1/ C2 PD] 5V/3A, 9V/3A, 12V/3A, 15V/3A, 20V/3.25A | 65W Max.
- Output [USB -C1/ 2 PD] SV/3A, QV/3A T2V/3A, 15V/3A, 20V/3.25 | 65W Max.
USB-A] SV/GA, OVI2A, 10V/2.25A, 121158 225
Dual Output Charging: [USB-C1/C2+USB-A] or [USB CI +USE -C2] | 15.0W

po N o

Trple Output Charging: [USE-G1+USB-C2+USE-A] | 15.0W
+ Total Output ax.
- Dimensions Y 5(L) X 85(W) x 19(H) mm
- Weight : 370g +/-10g
+ Operating Temperature : 0°C to 35°
- Battery Rating : Lithium Polymer 15.4V 5000mAh 77Wh

Cell Capacily: 20000mh

- Rated capacity : 12000mAh (5V/2.4A)
+ Recharging Time : 1.5 hours by 30/3.25A via PD USB-C to USB-C cable

* Recharging fme may vary under diferent operating conltons. Longer recharging e may be reauired

when using for the frst tme.

Safety Information

Please read below safety notes carefully before use to avoid any personal injury and

property damage caused by improper use of the product. Any warranty claims or returns

caused by misuses will not be accepted.

- Keep the product away from children and infirm persons.

* Keep the product away from heat sources, combustble gas, humiity and liuids.

+ Do not operate a wet or otherwise damaged t.

" Do not attemot to repalr disassemble or destroy the product n any way.

Keep the product away from metallic or conductive objects to avoid short-circui.

Dispose the product s per local law and regulations.

Do not use after exposure to water.

Disposal of the battery into fire or mechanically crushing or cutting it may result in an

explosion.

Leaving a powerbark in an extremely high temperature surounding environment may

result in an explosion or the leakage of flammable liquid or gas.

- Subjecting a powerbank to extremely low air pressure may result in an explosion or the
Ieakage of flammable liquid or gas.

e product conforms to GPSR (General Product Safety Regulation) 2023/988/EU, EMC
D\remlve 2014/30/EU, RoHS directive 2011/65/EU.

Contact your local government for information regarding the collection systems available. If electrical
appliances are disposed of in landfils or dumps, hazardous substances can leak into the groundwater

ﬁ Do not dispose of electrical appliances as unsorted municipal waste, use separate collection facilftes.
and get nto the food chain, damaging your health and well-being.



istifadedan avval telimat kitabgasini diqgetle oxuyun. [ Az ]

Kitabcani gelecek istifade iiciin saxlayr

Gin dilinda olan variant istisna olmadla, biitiin ziddiyystli hallarda ingilis dilina tstinliik verilr

Gin ol variant mivafia Gin Motbur Sortfikatisscirma faloblering oaval veroaak

Moehsulunuzdan neca istifade etmeli

PowerBank cihazinin doldurulmast

PowerBank cihazini tachiz edilmis USB doldurma kabelinden istifade edersk USB

doldurucusuna ve ya kompiltere birlesdirin.

Dolduruima zamani LED ekran ige diisecek ve sonuncu reqem yanib sénmeye

baslayacaq. Siiratli doldurma zamani yasil LED yanacag

. Doldurma basa catdiqdan sonra doldurucu kabeli cihazdan ayirn.

" Nozero aiin ki hor ikl USB-G portu (izafinda INJOUT yaziib) PowerBank cihazin doldura

biler. Lakin eyni vaxtda yalniz BIR USB-C portu PowerBank cihazini doldura biler.

Cihazlarinizi neca doldurmali

. Cihaziarnia sentiatiagamimis US8 doldurma kabeler vasitasilo PowerBark cihaziin
USB portlarina birlesdirin. PowerBank cihazi eyni zamanda g cihaz: doldura bilir va
optmal dolduruima siiratini avtomatik miisyyen edecek.

2. Sireti doldurma qabilyyetine malic iz (°D, QC, SCR, FOP doldurma protokolari
dasteklayen) birlesdirildikds yasil LED yanacaq. Eyni vaxtda iki ve ya (g cihaz

oldurulursa, siiretli doldurma rejimi qeyri-aktiv edilir.

3. Doldurma basa atdiqdan sonra doldurucu kabeli cihazdan ayrin.

Qeyd: Dolduruima refimi mixtalf amilordon, chazardan ve
kabellerindan asil olaraq deyise bier

Zoif enerji rejimi

1. Zaif enerj rejimi simsiz qulagiglar ve agill saatlar kimi zeif enerjil cihazlann dolduruimasini
optimallasdir.

2. Zaif enerji rejimini aktiviesdirmak tigiin dilymani 3 saniys basib saxlayin
Aktivlesdirildikdan sonra LED ekrandaki sonuncu reqam har 3 saniyaden bir firlanan “0”
gosteracok.

3. Sgar istifads edilrken PowerBank cihazinin 6zii doldurulursa, zaif eneji rejimi
desteklenmayacok.

4. Zeif enerji rejiminden gixmaq ligiin dilymeni 3 saniys basib saxlayin. Ya da alti saat

jolduruimadan sonra zeif enerji rejimindan avtomatik gixlacag.

istifadeci iigiin meslehatler

1. Enerjisi bosaldiqda PowerBank avtomatik sénecek. PowerBank cihazinda enerji saviyyesi
sifirdirsa, birlasdirilmis telefon PowerBanki doldura bilar.

. Doldurulma ve ya bosalma zamani PowerBank cihazinin isinmasi normaldir. istifadeden

sonra o, tedircen otaq temperaturuna gader soyuyacaq.

. Doldurma basa gatdigdan sonra doldurucu kabeli ciazdan ayirin.

. PowerBank cihazinin dolduruimasi zamani zaif enerii rejimi desteklenmir.

Balareyalann dmriinil uzatmag tigtin en az 4 ayda bir defe istifade edin ve ya tekar doldurun

xniki xiisusiyyoti
s - [0SB" 01 PD] 5V/3A, 9V/3A, 12V/3A, 15V/3A, 20V/3,25A | 65Vt Maks,
- Gixig: [USB-C1/ G2 PD] 5V/3A, OV/3A, 12V/3A, 15V/3A, 20V/3,25A | 65Vt Maks.
[USB-A] 5V/3A, 9V/2A, 10V/2,25A, 12V/1,5A | 22,5Vt Maks.
Iii gixsh doldurma: [USB-C1/C2+USB-A] va ya [USB-C1+USB-C2] | 15,0Vt
Us Gl doldurma: [USB-CT+USB-C2+USE-A] 15,01t

't

ro o

gose ©

Umumi ¢ixis gci

Olgiilor  TeBsiU)x 5515; X 12(H) mm
Skisi :

15ci Temperatur Foabs

Batareyanin nominal tutumu: Litiam polymer 15,4V 5000mAh 77Vt/saat Tutum: 20000mAh
Nominal tutum : 12000mAh (5V/2,4A)
Tokrar doldurma mddsti* : 30V/3,25A-de 1.5 saat, PD USB-C - USB-C

kabell istifads edilmeklo

*Tokear il Birnci uzun
takrar dolduruima vaxts lazim gelo bier.

Tohlilkesizlik hagqinda melumat

Mehsuldan qeyri-diizgin istifada naticasinds her hansi fiziki xesarete ve ya emial

zadelenmasine yol vermemek (igin istifadaden avvel asagidaki tehlikesizlik xsbamarhq\anr\l

diqgattls oxuyun. Yanlis istifada neticasinda har hansi zemanat taleblari va ya geri

qaytanima gabul ediimayacek.

Mahsulu usaglardan ve fiziki cehatden zaif insanlardan uzaq tutun.

Mahsulu stiik menbalarinden, yanici gazlardan, ritubatdan ve mayelerden uzaq tutun.

Islanmis ve ya basqa sekilde zedelanmis mehsulu isletmeyin

Mahsulu her hansi yolla temir etmaya, stkmaye v ya mahv etmeya calismayin.

Qisa qapanmaya yol vermamak igiin mahsulu metal ve ya kegirici cisimlerdan Uzaq tutun.

Mahsulu yerli ganun ve qaydalara uygun suretde utilizasiya edin.

ger cihaz su tesirine meruz qalmissa, ondan istifads etmayin

Batareyanin alov igine atiimasi ve ya mexaniki sulla sindinimasi ve ya kesilmesi partlayisa

sebob ola biler.

Powerbank cihazinin haddinden artiq yiiksek temperatura malik atraf mihit seraitinde

saxlanimasi partiayisa v ya tez alisa bilan mayelerin ve ya qazlarin sizmasina sebeb ola biler.

Powerbank cihazinin haddinden asagi hava tezyigine meruz galmasi partiayisa ve ya tez

alisa bilen mayelerin ve ya qazlann sizmasina sebab ola biler.

Mehsul 2023/988/EL sayh GPSR (Umumi Mehsul Tehidkesizlyi Reqlament), 2014/30/EU
sayll EMC Direktivi, 2011/65/EU sayh RoHS direktivine uygundur

E Elektrik cihazlanni gesidlenmamis maisat tullantisi kimi atmayin, xUisusi toplama mentagalarindan
istifada edin.

Mveud toplama sistemlari ila bagh malumat Ugln yerli hokimat organian ile slage saxiayin. Sger
elektrik cihazlan zibilxanalara vo ya tullant poliqoniarina atilarsa, tahiukali maddalar qrunt sulanina siza

bilor va erza
— q




Mons, npoueTeTe BHUMATENHO PLKOBOACTEOTO 3a NOTPeGUTeNs Npeav ynotpe6a. [ BG J
3anaseTe T0Ba PLKOBOACTEO 3a GbACILM CTIPABKH.
B CNyuaii Ha HECLOTBETCTEUS MeXaY BEPCUMTE Ha PEKOBOACTEOTO, GHTNWICKATA BEpCHS MMa
NPEAVMCTEO; TOBA He Ce OTHACS 3a KATAVICKATa BepCHS, KOSTO Liie OTFOBapA Ha NPUNOXANUTE
MAMCKBAHMA Ha
Vanonasawe wa npopykra
3apexpaHe Ha PowerBank
. Cabpxere PowerBank K USB 38pARHO YCTPORCTEO Wi KOMMIOTLD, KATO Manonsare
BKioseHun USB kaben.
. Mo spevie Ha aapexaare LED AUCTNIeAT we Ce BKiouH W nocneawara uidpa we mura. Mo
Bpeme Ha GbP30 3apexpaHe 3eneHnsT LED MHAVKaTop we ceety.
KOraTo 3apexjaeto npuknioun, uaKkiiouete ka6ena 3a sapexaare.
Vi psara USB-C nopra (o60awavenn ¢ IN/OUT) MOraT Aa Ce u3nonasar 3a sapexane Ha
PowerBank. Moni, oGbpHeTe sumanwe, e PowerBank moxe 4a e 3apexia camo npes
EIVIH USB-C nop eospenerio.
3apexpaane Ha ycTpoiicTT
1. Canpxere ycTpolicreata o ki USB noprosere Ha PowerBank, kato uanonasate
cepTvcILMpaH USB Kkaben 3a aapemane. PowerBank Moxe aa aape)x,qa TpM ycTpoiicTea

FNTIES

2. Korard o covpan 6bp3o (r . npoTokony 3a
sapexaare PD, o, SCR FCP) 38NIGHUST CBETOAUOA LU CBETHE. PEXUMLT Ha 6bp30
3apex/iaHe e AeaKTIBIPaH, KOTaTo /18 W TPV YCTPOIICTBA Ce 3aPEX/IAT e/IHOBPEMEHHO.

3.

3aGenexka: [POUECET Ha 3aPEX(1aHe 3aBVCH OT PA3NIIHI (AKTODI, HANDUVIED HUBOTO Ha PAspeXiaHe Ha
a 6 non:

Pexwm Ha HUCKa MOWHOCT

1. PeXVIMBT Ha HACKa MOLLIHOCT ONTUMM3YIPA SaPEeXAHETO Ha YCTPOVICTBA C HACKA MOLLHOGT,
KaTo HanpyMep GeaXVdHI CRYWIANKY WM CMaDT YaCOBHULIN.

2. HatvCHeTe 1 sapbxTe GyToHa 3a 3 CeKyHAW, 3a a aKTVBUPaTe PEXUMA Ha HICKA
MolwHoCT. Crien aKTvBUpaHe, nocneawaTa dpa Ha LED Avicines: e nokassa BLpTALLE ce
“0" Ha BCEKM 3 CeKyHaU.

3. PeXXUMBT Ha HUCKA MOLLIHOCT He Ce NOfUIbpXa NP 3apexaaHe Ha camara npeHocHMa
Gatepusi (Power Bank).

4. 3a pa waneseTe OT PEXVIMA Ha HYICKA MOLLIHOGT, HATVICHETE U SanpbXTe GyToHa 3a 3 CekyHan.
PeXUMET Ha HICKA MOLLHOCT e U3KIT01Ba ABTOMATY|HO CRefl LUECT Yaca 3apex/iaHe.

PLKOBOACTBO 3a noTpeGuTens

. PowerBank Ce u3Kk/io4a aBTOMATUNHO Ciefl paspexziane. KOrato HABOTO Ha 3apexaare Ha

PowerBank 0CTUIHe HyNna, CBLP3AHOTO YCTPOCTBO MOXE Ad 3AMOUHE f1a FO 3apeXa.
Hopwmano e PowerBank 4a ce 3aTon/iu 1o Bpeme Ha 3apexaane i paspexaane. Gnep
JTSTPEG YCTOOHCTBGTO MOCTeNeKHO Lie C@ SXTaA A0 Crali rewneparypa.

Py v vonper ve co oAWD& b BpaviS Ha 3APEXAANS Ha PowerBank,

. 3a 13 yILKWTE XVIBOTA Ha GATepUSITa, U3NON3BaVITe W 3apexaanTe PowerBank nove
BeAHLX Ha BoeKN 4 Meceua.

Crouudukauum

X( [USB-C1/ C2 PD] 5V/3A, 9V/3A, 12V/3A, 15V/3A, 20V/3.25A | makc. B5W

+ Waxop : [USB-C1/C2 PD] 5V/3A, 9V/3A, 12V/3A, 15V/3A, 20V/3.25A | makc. 65W

[USB-A] 5V/3A, 9V/2A, 10V/2.25A, 12V/1.5A | makc. 22.5W

Beoer u3x0n 33 sapexcaane: [USB-C1/C22USBA]unw [USB-C14uSB-C2) | 15.0W

Tpocr 19x0A 33 dapexaae [USB-CT+USB-C21USE-A] | 15.0

EFNTIES

+ OGlla USXORHA MOLLHOCT © MaKC.
- Paaviepn 1555(mx351m)stqamm
- Terno 1 3707 +/-10
+ Paboten Temneparypen mana:oH 01 0°C p0 85°C
+ Tun Garepus JuTueso-itoHHa nonumepHa 15.4V, 5000mAh, 77Wh
(anauutet Ha kneTkara: 20000mAh
+ HomuHanen KanauMTeT 12000mAh (5V/2.4A)
+ Bpewe 3a sapexpare”  : 1.5 uaca npy 30V/3.25A ¢ nomousra Ha USB-C ki USB-C PD kaGen
* Bpemeto 3a aapeﬁ@laue Moxe I:la Bapvpa B 3aBUCHMOCT OT YC/IOBWATa Ha paGoTa. Mpu mspea ynoTpe6a
A8 Ce S/CKEA No-AABArO BpeMe 3a SapexAaHe.

Vndopmauus sa Gesonaonocr
Tlpeay ynoTpea, mons, npodeTete ana
156arHeYa TRGCHH MOBPel # AMYLLISGTGHI T, RO GT HONPABTHA YTIOTPAGA v
NpoayKTa. BCAKKEW rapaHUMOHHI PEeKNaMaLIAN W BPbLLIAHYS NOPAAN HENPABINHA yTIoTpeta
HAMa fa GLaaT Npuemau.
[IpkXTe TO3 NPOAYKT AANIEY OT AGla 1 XOPa C YBPEXAAHIS.
LIpLXTe TO3M NDOAYKT ANIed OT USTOMHALY Ha TOMIWIHA, SANATAMM ra308e, BAra U TEHHOCTA.
He u3nonasaiire MOKLP W NOBPEfIEH NPOAYKT.
He ce onutsaiite TO31 NpoAY
[IPLXTe To31 NPORYKT AaNeY OT METanH uii nposnﬂwmm npeameTy, 3a aa msemere KbCO
crepnenve.
Tosw npoaykT 8 C mecThATe
* He Warionasaiie cieq KOHTaKT G Boa.
+ VIaXBLP/IRHETO Ha GATEPWSATA B OTbH WM MEXBHVSHOTO il CMAUKBaHE WM PA3AHE MOXe Aa
NpAYMIHY eKCTNO3S,
. ) Garepus Ha Bucokn paryph Moxe fa
MIDAYWIHI EKCILIO3NS VI UBTUAHE Ha 3ANA/MMA TEUHOCT WK raa.

v POAYKT € B CLOTBETCTBYE C PernamenTa 3a o6iua 6e30NacHoCT Ha npoayKTUTe (GPS)
2023/988/EC, [MpexTviaTa 3a eNeKTpOMArHUTHa ChamecTuMocT 2014/30/EC v [upexTusata
3a Orpanmenvie Ha onackuTe Beuectsa (ROHS) 2011/65/EC.

CBLPXETE C6 G MOCTHHTS BNACTH 32 MMDOPMALMA OTHOCHO HATMNHITE GHCTOWM 33 CHEHDANS.
ENeKTDANECKIITE Yperin CHIspXT Oflacki BEULECTEa, KONTO, aKO DLAT USXBLPIeHH Ha CHETHILA, MOTaT Aa
nonaaar &




Pied pouzitim si pozorné prectéte navod.

Navod si uschovejte pro budouci pouiti

U viech verzi kromé Ginské verze plati v pripadé nesrovnalosti anglicka verze tohoto

névodu. Cinska verze se bude fidit pfislusnymi pozadavky

Pouziti vyrobku

Nabijeni PowerBanky

. Pripojte PowerBanku k USB nabijece nebo potitasi pomoci dodaného nabijeciho USB
kabelu.

. Béhem nabijeni se zapne LED displej a posledni &islice zagne blikat. Béhem rychiého
nabijeni sviti zelena LED kontrolka.
0 dokondeni nabijeni odpojte nabijeci kabel.
. K nabiti PowerBanky Ize pouzit kterykoliv USB-C port (oznageny IN/OUT). K nabiti
PowerBanky vsak NELZE pouzit OBA USB-C porty soucasné.
Nabijen vasich zafizeni
- Ppolte sva zafizen k USB portim PowerBanky pomocs cerikovanch nabiecich U
e nabijet tfi zafizeni souGasné a automaticky rozpozna

ST

©

Pokud je pripojeno zanzem které je schopné rychlého nabijeni (podporuje nabijec

protokoly PD, QC, SCP, FCP), bude svitit zelena LED kontrolka. Rezim rychlého nabijent

se vypne, pokud se nabul oe ¢t zaffzen soucasné.

- Po dokoncen! nablenf odpolte nabea

Poznamka: Rezim nabij mize hsnvzavnslosh na riznjch faktorech, véetné nabijenych zafizeni
2 Pousiyeh nabjecich kabela

Nizkovykonny re

1. Nizkovykonny rezim optimalizuje nabijeni pro zafizeni s nizkym vykonem, jako jsou
bezdratova sluchatka Gi chytré hodinky.

2. Pro aktivaci nizkovykor rezimu stisknéte a podrzte tladitko po dot
aktivaci se na posledni Gislici LED displeje zobrazi kazdé 3 sekuncy o

e3im ner A pousivinl nabiena

4. Pro ukonden nizkovykonného rezimu stisknéte a podrite tiacitko po dobu 3 sekund.
Nizkovykonny rezim se také automaticky ukonéi po Sesti hodinach nabijeni.

Tipy pro uzivatele

1. PowerBanka se po vybitf automaticky vypne. Pokud stav nabiti baterie PowerBanky
Klesne na nulu, miize se PowerBanka nabijet z pripojeného telefonu.

2. Je béné, 7e se PowerBanka pii nabijeni nebo vybijeni zahiva. Po pouiti postupné
vychladne na pokojovou teplotu.

3 Po dokonéenfnabieni odpofte nabect kabel

rezim neni iji.

5. Chastel) Jaahouat Hhetment baterie, pouzivejte a nabijejte ji a\espcn jednou za 4 mésice.

Specifikace

- Vstup : [USB-G1/C2PD]5V/3A, 9 V/3 A, 12 V/3 A, 15 V/3 A, 20 V/3,25 A| Max. 65 W

- Vystup : [USB-C1/C2 PD] 5 V/3 A, 9 V/3 A, 12 V/3 A, 15 V/3 A, 20 V/3,25 A | Max. 65 W

USB-A] 5 V/3 A, 9 V/2 A, 10 V/2,35 A, 12 /1,5 A| Max. 22,5 W

Nabijent pmsuedmcmm dvou vistupl : [USB-C1/C2+USE-A] nebo

[USB-C1+USB-C2] | 15,

Nabijeni proslredmctv\m [ vystupu [USB-C1+USB-C2+USB-A] | 15,0 W

GCelkovy wkon  : Max
& 1 155, 51D) x 55(3) x 19(V) mm
131094/

@

3 sekund. Po

« Hmotnost

- Provozni teplota

« Parametry baterie Lllhlum polymevova 1545 000 mAn 77 Wn

Kapacia dlanku: 20 000 mal

- Jmenovité kapacita : 12,000 mAh (5 (5 /2,4 A)

- Dobanabien  : 1.5 hodiny pf 30 /3,25 A prostrednictvim kabelu PD USB-C/USB-C
* Doba nabijeni se pijinch provoznich podminkéch miz it Pii prvnim pouzii mize byt doba nabijeni delsi

Bezpecnostni informace

Pred pouZitim produktu si peclivé prectéte bezpecnostni informace nize, abyste zabranili

{irazu nebo Skodam na majetku z divodu nespravného pouziti produktu. Zaruéni naroky

ani jiné naroky na vraceni produktu z diivodu jeho nespravného pousiti nebudou uznany.
rodukt nesméji pouzivat déti ani nemohouci lidé.

Chvatite procuit prad tinky zarojd epla, hofawch phnd, vikosti a kapalin.

Nepouzivejte produkt, pokud je vinky nebo jinak poskoz

Produkt se nepokousejte zadnym zpiisobem opravovat, ovebirat ani it

Dbejte, aby kovové nebo jiné vodivé predméty nemohly produkt zkratovat.

Produkt zlikvidujte v souladu s mistnimi zakony a predpisy.

Nepouzivejte po vystaveni vodé.

Vhozeni baterie do ohné, mechanické rozdrcent nebo rozfiznuti miize zpiisobit vybuch.

Pokud je powerbanka vystavena prostredi s extrémné vysokou teplotou, miize dojit

k vybuchu & k niku horlavé kapaliny & plynu.

Pokud je powerbanka vystavena prostedi s extrémné nizkym tlakem vzduchu, miize dojit

k vybuchu nebo k tniku hoflavé kapaliny i plynu.

Vyrobek spliiuje pozadavky Nafizeni 2023/988/EU o obecné bezpeénosti vyrobkii (GPRS),

Smérnice 2014/30/EU o elektromagnetické kompatibilité (EMC) a Smérnice 2011/65/EU
mezeni pouzivani nékterych latek v a

zafizenich (RoHS).

d
Informace o dostupnych systémech tfidéného sbéru odpadu ziskite u mistnich orgén st sprévy.
Pokud fsou dlekirospotfebice kvidovany v zavitkach

nebo na sacich, motl e do Spocnich vod
Iz alty

ﬁ E\ek‘gcké zafizeni nelikvidujte jako netfidény komunalni odpad, pouzijte systémy tidéného sbéru
— v

Zivota.



Lesen Sie sich die Bedienungsanleitung vor Gabmuch sorgfiltig durch. [ DE J
Bewahren Sie diese zum spateren Nachschlagen

Mit Ausnahme der chinesischen Version gilt bei Abwemhungen die englische Version. Die
chinesische Version entspricht den geltenden GCC-Anforderungen.

Verwendung Ihres Produkts

Aufladen der Powerbank

1. SchiieBen Sie die PowerBank mit dem mitgelieferten USB-Ladekabel an das USB-Ladegerét
oder den Computer an.

2. Die LED-Anzeige schaltet sich ein und die letzte Ziffer beginnt zu blinken. Wahrend des
Schnellladevorgangs leuchtet eine griine LED.

3. Ziehen Sie das Ladekabel nach dem Aufladen wied

4. Beachten Sie, dass beide USB-C-Anschliisse (mit RouT gekennzeichnet) die PowerBank

aufladen kénnen. Es kann jedoch immer nur ein USB-C-Anschluss gleichzeitig die

PowerBank aufladen.

Ihre Geréite aufladen

1. SchiieBen Sie Ihre Gerate mit zugelassenen USB-Ladekabeln an die USB-Anschiiisse der
PowerBank an. Die PowerBank kann drei Gerite gleichzeitig aufladen und ermittelt die
optimale Ladegeschwindigkeit automatisch.

2. Wenn ein Gerit (das die L PD, QC, SCP, FCP unterstitzt)
angeschlossen ist, leuchtet die grine LED-Anzeige. Der Schneliademodus ist deaktiviert,
wenn zwei oder drei Geréte gleichzeitig aufgeladen werden.

3. Ziehen Sie das Ladekabel nach dem Aufladen wieder ab.

Hinweis: Der Lademodus kann abhangig von Faktoren wie Gerate und
Ladekabel variieren.

Energiesparmod

1. Der Energiesparmodus optimiert das Aufladen von Geraten mit geringem Stromverbrauch,
wie z. B. kabellosen Kopfhorern und Smartwatches.

2. Halten Sie die Taste drei Sekunden lang gedriickt, um den Energiesparmodus zu aktivieren.
MNach der Aivierung zeigtdie etzte Zifr aufder LED-Anzeige all crl Sekunden eine sich
drehenc

3. Der Energwesparmodus w\rd nicht unterstiitzt, wenn die PowerBank selbst wahrend der
Benutzung aufgeladen

4.Um den Energlespamodus 2u verlassen, halten Sie die Taste drei Sekunden lang gedriickt, Oder
der Energiesparmodus wird nach sechs Stunden Ladezeit automatisch beendet.

Benutzer-Tipps

- Dio PowetBank schaltt sich automatisch ab, wern sie leer st. Ein angeschiossenss Telefon

nn die PowerBank aufladen, wenn der Akkustand der PowerBank null is

2. B o hormal dack cis PowerBank wihrend des Auf- odor Entidons warr wird. Sie kChit

nach Gebrauch allmahiich wieder auf Raumtemperatur

3. Ziehen Sie das Ladekabel nach dem Aufladen wieder ab.

4. Der Energiesparmodus wird nicht unterstitzt, wahrend die PowerBank geladen wird.

5. Um die Akkulebensdaer zu erhalten, sollte die PowerBank mindestens alle vier Monate
einmal verwendet und aufgeladen werden.

Spezifikationen
Input : [USB-C1/C2PD]5V/3A,9V/3A, 12V/3A 15V/3A,20V/325A |65 W max.
* Gliput | [USB-G1/ G2 PDISV/3A 0V /3A 12V/3A 18V/3 A, 20V/325A|65 W max.
[USB-A]5V/3A,9V/2A 10V/225A,12V/15A| 225 W m:
Laden mi zwel Ausgengen: [USB-C1/C2 4 USE-A] oder [USB-C1 + usa C2][15,0W
en mit cret Ausgangen: [USB-C1 + USE-C2 + USB-A] 15,
Gesamtausgangsleistung : 3
15551L)x5515)x191H) mm
=1

+ Gewicht

+ Betriebstemperatur orbe o

« Akkuleistung Lithium-Polymer 15,4 V 5.000 mAh 77 Wh Zellkapazitat: 20.000 mAh

« Nennkapazitat 12.000 mAh (5 V' /2,4 A)

+ Ladezeit* 1,5 Stunden mit 30 V / 3,25 A (iber ein USB-C-zu-USB-C-PD-Kabel
Die Ladezeit kan je na variieren. Bel eine langere

Rnbaasan eonaaich s

Sicherheitshinweise

Bitte lesen Sie sich die ise vor Gebrauch h,
um Verletzungen und Sachschaden 2u vermeiden, die durch aine Unsachoemae Verwondung
des Produkts entstehen konnen. Durch

oder Riicksendungen werden nicht akzeptiert.

+ Halten Sie das Produkt von Kindern und gebrechlichen Personen fern.

Halten Sie das Produkt von Warmequellen, brennbaren Gasen, Feuchtigkeit und Fi
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es nass oder anderweitig beschadigt ist.
Versuchen Sie nicht, das Produkt zu reparieren, zu zerlegen oder zu zerstoren.

Halten Sie das Produkt an metallischen oder \emléhlgen Gegenstanden fern, um
Kurzschllisse zu vermei

Entsorgen Sie das Produkt geméB den ortichen Gesetzen und Vorschriten.

Nach Kontakt mit Wasser nicht verwenden.

Die Entsorgung der Batere ns Feuer oder deren mechanisches Zerkiinern oder
Zerschneiden kann zu einer Explosion fiihrer

Lagern. Sic die Powaroank niontin Ungebangen mit extrem hohen Temperaturen, dasie
explodieren oder brennbare Fliissigkeiten oder Gase austreten konnten.

Wenn die Powerbank extrem niedrigem Luftdruck ausgesetzt wird, kann dies zu einer
Explosion oder zum Austreten von brennbaren Flissigkeiten oder Gasen fuhren.

Das Produkt entspricht der (GPSR) U,
der EMV-Richtiinie 2014/30/EU und der RoHS-Richtiinie 2011/65/EU.

sigkeiten fern.

Kontaktieren Sie die fir die Abfallentsorgung zustandige Stelle an Ihrem Wohnort. Wenn Elektrogeréte
auf Deponien oder Millnalden entsorgt werden, kinnen geféhriiche Stoffe ins Grundwasser und in die

ﬁ Entsorgen Sie elekirische Gerte nicht im Hausmill, sondern bei den dafir vorgesehenen Stellen.
—



Lees brugsanvisningen grundigt, for produktet tages i brug. <
Gem brugsanvisningen til senere brug.

For alle versioner, undtagen den kinesiske version, har den engelske version fortrinsret i
tifzelde af uoverensstemmelser, mens den kinesiske version vil overholde geeldende GCC-krav.

Sédan anvender du dit produkt

Genopladning af powerb:

T onoanon thanas ok opladeren eller computeren med det medfolgende
USB-opladerkabel.

LED-displayet tndes, 0 det sidste cifer begyr\dev at blinke under opladning. Det

gronne LED-lys lyser under hurtigopladni

Spiaderkablo! tages ud. nér oplatiningon o afsluttet.

Bemaerk venligst, at begge USB-C-porte (mzerket IN/OUT) kan oplade powerbanken. Det

er dog kun muligt at bruge én USB-C port ad gangen, nér det kommer til opladning.

Opladning af dine enheder

T Dine enheder fisiuttes t USB-portene pé powerbanken med et certfceret
USB-opladerkabel. Powerbanken kan oplade tre enheder samtidigt, og den registrerer
automatisk den optimale opladningshastighed.

2. Nér en enhed med hurtigopladning (understottet PD-, QG-, SCP- og FGP-opladningspro-
tokoller) er forbundet, vil det granne LED-lys lyse. Hurtigopladning er deaktiveret, nar to
eller tre enheder oplades samtidigt.

3. Opladerkablet tages ud, nar opladningen er afsluttet.

Bemior Oplacningtistanden kan variee al et de forskeliga fakorer, herunder enhedere, der opades, g
tanvende opladerkabel

Low Power Mode

1. Low Power Mode optimerer opladning af enheder med et lavt stromforbrug, sésom eegte
trédlose horetelefoner og smartwatches.

2. Tryk og hold knappen nede i 3 sekunder for at aktivere Low Power Mode. Nar tilstanden er
aktiveret, viser det sidste ciffer pa LED-displayet et roterende “0” hvert 3. sekund.

3. Low Power Mode understottes ikke, mens powerbanken oplades.

4. For at afslutte Low Power Mode skal du trykke pa knappen og holde den nede i 3
sekunder. Ellers vil Low Power Mode automatisk blive deaktiveret efter 6 timers opladning.

Brugertips

1. Powerbanken slukker automatis nér den it afladet, En tisutit telefon kan muligvis

BN

plade
2. Dot or normalt, &t powerbanken biver varmh under opladning el afiadring. Den afkoles
gradvist til stuetemperatur efter brug.
3. Opladerkablet tages ud, nar opladningen er afsluttet.
ower Mode understottes ikke, mens powerbanken oplades.
5. Huis batteriets levetid skal optimeres, bor du anvende og oplade det mindst én gang hver
4. méned.
Specifikationer
“Input : [USB-G1/C2 PD] 5V/3A, 9V/3A, 12V/3A, 15V/3A, 20V/3,25A | 65W Max.
. ompm [usa C1/C2 PD] 5V/3A, 9V/3A, 12V/3A, 15V/3A, 20V/3:25A | 65W Max.
USB-A] 5V/3A, ssz ToV/225A, 12V/1.5A 22 5W Max
Dual Output Opla C1/C2+USB-A] eller [USB-C1+USB-C2] | 15,0
Triple Output Op\admng [uss -C1/C1+USB-A] eller [USB-C2+USB-C2] | 1 s,o
. SaAm\et output :
- Ml

- Vgt
- Driftstemperatur ~ : 0°C til 35°C

Temperatur
- Batteriklassificering : Lithium Polymer 15,4V 5000mAh 77Wh Cellekapacitet: 20000mAh
: Nominel kapaitet : 12000ma (5V/2.44)
" Opladningsfid _ : 1,5 ime med 30V/3,25A via PD USB-G fil USB-C-kabel

0

: 30
$155.5 (0 x 85 (8) x 19 (H) mm
: 3709 +/- 10g

Kan variere under forskolios med en kengere
nér produktet tages i brug gsng

Safety Information

Lees venligst d inden brug for at undg

parsonskade og matercls skader forérsaget af en forkert brug af produk(el Eventuelle
garantikrav eller returneringer pé grund af forkert brug accepteres ikke.

+" Hold produktet vesk fra born og svagelige personer.

Hold produltet veck ra varmekider, breandbare gasser, fugt og veesker

Anvend ikke et vadt eller pa anden made beskadiget produl

Forsog ikke at reparere, adskille eller odelzegge produktet pa nogen méd

Hold produkiet veek fra metalske ellr dende gonstande for atundgA kortsutning.
Bortskaf produktet i henhold til lokale love og regler.

- Ma ikke anvendes efter kontakt med vand

Smides batteriet ind i il eller vzslges der en mekanisk knusning eller skeering, kan det
resultere i en eksplosion

s man ftelader en powerbark | et milo med ekstremt hoje temperaturr,kan det
resultere i en eksplosion eller lzekage af brandfariig veeske eller

Tivis on powerbank udsatios or et oksiremt lavt iy, kan 0t résultere i en eksplosion
eller lzekage af brandfarlig vaeske eller gas.

Produktet overholder GPSR (General Product Safety Regulation) 2023/988/EU,
EMC-direktivet 2014/30/EU og RoHS-direktivet 2011/65/EU.

Eletriske apparater md ke indleveres som kike-sortret kommunalt afald, | stedet skal der benyttes
indsamlingsfaciltet
dersog, hike o indsamingasystemer dor fnde | okalomrddel,Hils loktske apparater borskafes
pa genbrugspladser aller lossepladser, kan de farlige stoffer sive ud i grundvandet og ende i fodekzeden,
FViket kan pavirke dt enkele Indiids sundhed og velbefindende.



Lea i I manual de i iones antes de utilizarlo. [ Es J
Conserve el manual para futuras consultas.

Para todas las versiones, excepto la version china, prevaleceré la versién inglesa en caso de
discrepancias, mientras que la versién china se ajustara a los requisitos GGG aplicables.

Uso del producto

Recarga del PowerBank

1. Conecte el PowerBank al cargador USB o al ordenador mediante el cable de carga USB que
se suministra.
Se enciende la pantalla LED y el itimo digito comenzara a parpadear durante la carga.
Durante la carga rapida, el LED verde permanecera encendido.

. Una vez completada la carga, desenchufe el cable.
Tenga en cuenta que los dos puertos USB-C (indicados con IN/OUT) pueden cargar el
PowerBank. Pero solo UN puerto USB-C puede cargar el PowerBank cada vez.

Carga de los dispositivos
1. Conecte los dispositivos a los puertos USB del PowerBank mediante un cable de carga
USB certificado. EI PowerBank puede cargar tres dispositivos a la vez y detectara la
velocidad de carga optima de manera automatica.
Cuando se conecta un dispositivo con capacidad de carga ripida (compatibls con o3
protocolos de carga PD, QC, SCP y FCP), se enciende el LED verde. El modo d
Fipida 56 ceshatiita cuandd 5o 65tan cargando ob fora SMUltNG d0s o .
dispositivos.
. Una vez completada la carga, desenchufe el cable.
Nota: El modo de carga puede variar en funcion de diversos factores, como los dispositivos que se carguen y
los cabies de carga que se uiiicen
Modo de bajo consumo
- El modo do bajo consumo optimiza a carga de dispositivs de bajo consumo, como
auriculares inalambricos y relojes inteligen
Mantenga pulsado el botén durante 3 seg\mdcs para activar el modo de bajo consumo. Una
vez activado, el iimo digito de la pantalla LED mostrara un “0” que gira cada 3 sequndos,
. El modo de bajo consumo no es compatible si el PowerBank se carga mientras esta en uso.
. Para salir del modo de bajo consumo, mantenga pulsado el boton durante 3 segundos. O se
desactivara autométicamente del modo de bajo consumo tras seis horas de carga.

Gonssfos para el usuario
 El PowerBank se apagara automaticamente cuando se agote. Un teléfono conectado puede
cargar el PowerBank si el nivel de bateria del PowerBank es cero.
Es normal que el PowerBank se caliente durante la carga o descarga. Se enfriara
gradualmente hasta alcanzar la temperatura ambiente después de su uso.
Una vez completada la carga, desenchufe el cable.
El modo de bajo consumo no es compatible mientras el PowerBank se carga.
Para preservar la vida itil de la bateria, utilicela y recarguela al menos una vez cada 4 meses.
specificaciones
Entrada: [USB-C1/C2 PD] 5 V/3 A, 9 V/3 A, 12 V/3 A, 15 V/3 A, 20 V/3,25 A| 65 W méx.
Salida  [USE-C1/ C2PDI3V/SA, VI3 & 12 V/3 4, 15V/3 A, 20 /3,25 A | 65 W mx.
E A]SV/SA 9V/2A 10V/2,25 A, 12 V/1,5 A | 22,
ble salida: LSE-C1/C2USE-A] o USE- cnuse C2][150 W
Carga @ tnple salce; [USB-C1+USB-C21USE-A] | 15,
Salida total
Dimensiones

~

ISy

© ~

YIS

e

‘m

Peso
Funcionamiento Temperatura : de 0 °C a 35 °C
Especificaciones de la bateria: Pohmem ds o 15,4 V5 000 mAh 77 Wh Capacidad de a

ia: 20 000 m
- Capacidad asignada 13000 mAh (5 Vo A
+ Tiempo de recarga* 15 horas con 30 /3,25 A a través de PD USB-C a cable USB-C

puede variar con di . en el primer
uso, se requiera un nempu de recarga mas Pmlmwgado

Informacién de segurida

Para evitar dafios corpora\es o materiales causados por un uso inapropiado del producto, lea
atentamente las siguientes notas de seguridad antes de usar el dispositivo. No se aceptaran
reclamaciones de garantia ni devoluciones causadas por usns mdeb\ ios.

- Mantenga el producto alejado de nifios y personas enfert

Mantenga el producto alejado de fuentes de calor, gases combustioles, humedad y iquidos.
No utilice el producto si esta mojado o daniado.

No intente reparar, desmontar o destruir el producto de ninguna forma.

Mantenga el prodicto alejado de objetos metalicos o conductores para evitar cortocircuitos.
Elimine el producto de acuerdo con la \eg\s\aclon y la normativa locales.

No lo use si ha entrado en contacto con el a

Ala hora de desechar la bateria, no la arroje % uego, i la aplaste o Gorte con medios
mecénicos, ya que podria explotar.

Dejar un Powerbank on un ontord de femperaturas extremadaments atas pued provocar
que explote ol fuga de nquldos 0 gases inflamables

Someter u baja puede provocar
QB explots o a fuga de fauides o gases iiamables.

El producto cumple con el Reglamento (UE) 2023/988 relativo a la seguridad general de los
productos, la Directiva 2014/30/UE sobre compatibilidad electromagnética y la Directiva
2011/65/UE sobre ala utilizacion de sustancias peligrosas en
aparatos eléctricos y electromcos

selectiv:

para o
disponibles. S clé
fitrarse a . ot y entrar en . danando su salud y bienestar.

E No tire los aparatos eléctricos como residuos municipales sin clasificar; utilce los puntos de recogida
—



Lisez attentivement le mode d'emploi avant toute utilisation. [ FR J
Gardez le mode d'emploi pour référence uitérieure.

Pour toutes les versions a I'exception de la version chinoise, la version anglaise prévaudra en cas

de divergences, tandis que la version chinoise se conformera aux exigences CCC applicables.

Utilisation de votre produit

Recharge du PowerBank

Branchez le PowerBank au chargeur USB ou & lordinateur avec le cable de chargement USB fourni.

. L'affichage LED s'allume et le dernier chifire commence & clignoter pendant la charge. Le
voyant vert s'allume pendant la charge rapide.

. Débranchez le cable une fois le chargement terminé.

Notez que les deux ports USB-C (marqués IN/OUT) peuvent recharger le PowerBank. Mais

un seul port USB-C peut charger le PowerBank a la fois.

Charger vos appareils

- Branchez vos apparels aux ports USE du Powerank  aide d'un céble de chargement USB
certifié. Le PowerBank peut charger trois appareils en méme temps et détect
automatiquement la vitesse de chargement optimale.

. Lorsqu'un appareil compatible avec la recharge rapide (prenant en charge les protocoles de
recharge PD, QC, SGP, FCP) est connecté, le voyant vert s'allume. Le mode de charge rapide
est désactivé lorsque deux ou trois appareils sont charges simultanément.

3. Débranchez le cable une fois o term

pe oo

S

facteurs, notamment I

Charge et es Cables Ga Chargement uilisés

Mode basse consommation

Le mode basse consommation optimise la recharge des appareils  faible consommation, tels

que les écouteurs sans fil et les montres connectées.

Appuyez sur le bouton et maintenez-le enfoncé pendant 3 secondes pour activer le mode

basse consommation. Une fois active, le dernier chiffre de I'affichage LED affichera un « 0 »

tournant toutes les 3 secondes.

Le mode basse consommation n'est pas pris en charge si le PowerBank est chargé pendant

son utilisation.

Pour quitter e mode basse consommation, appuyez sur le bouton et maintenez-le enfoncé

pendant 3 secondes. Ou le mode basse consommation s'éteindra automatiquement aprés six

heures de chavge.

Conseils d'utilisa

Lo PowerBank s dteindra automatiquement lorsqu'l sera déchargé. Un téléphone connecté
peuit recharger le PowerBank si le niveau de batterie du PowerBank est a zero.

2.l est normal que le PowerBank chauffe pendant le chargement ou en cas de déchargement. Il
ok brogroSSivemont &  terpéseture ambiaric apres uliisation,

3. Débranchez le cable une fois le chargement terminé.

4. Le mode basse consommation n'est pas pris en charge si le PowerBank se recharge.

5. Pour préserver la durée de vie de la batterie, utilisez et rechargez le PowerBank au moins une
fois tous les 4 mois.

Spécifications
+ Entrée : [USB-C1/C2PD]5V/3A 9V/3A, 12V/3A, 15 V/3 A, 20 V/2,25 A | 65 W max.
 Sore : [USB-C1/C2PDIS VI3 A 8V/3 A 12V/5 4, 15 V/3 A, 20 V/325 A 65 W max
[USB-A] 5 V/3 A, 9 V/2 A, 10V/2,25 A, 12 V/15A | 22,5 W
Gharge doubl sorte: USB-C1/C2:USE-A] ou [USB-C CreUSBC2] | 15 W
Charge ripe sorte: [USE-C1+USB-C2+USE-A] 15
30

IS

> e

+ Puissance tot

- Dimensions 11555 m %85 (\) x19 (H) mm

- Poids 3709+

« Température de eans e
fonctionnement

+ Capacité de la batterie : lithium polymére 15,4 V 5 000 mAh 77 Wh
~ Capacité nominale : 12 000 mAN (5 V/2,4 A)
+ Temps de recharge’ | 5 heure 430 V/3,25 A via un cable PD USB-C vers USB-C
N d'utilisation. Un délai plus long peut étre

temps d

nacessare ors du premier chargement.

Informations de sécurité

Please read below safety notes carefully before use to avoid any personal injury

and property damage caused by improper use of the product. Any warranty claims

or returns caused by misuses will not be accepted.

+ Tenez le produit éloigné des enfants et des personnes en situation de handic:

* Gardez de procut dligné des sources de chalewr, des gaz combustiles, de huMICité et des
liquides.

+ Niutiisez pas ce produit s'il est humide ou endommagé.

Nessayez pas de réparer, démonter ou détruire ce produ

+ Gardez ce produit éloigné des objets métalliques ou eamdictours, pour éviter tout

court-circuit.

Eliminez le produit en respectant les lois et réglements ocaux.

Nutilisez pas ce produit aprés exposition a I'e:

Jeter la batterie au feu, I'écraser ou la couper mecamquemem peut entrainer une explosion.

Laisser un PowerBank dans un environnement & une température trés élevée peut entrainer

une explosion ou une fuite de liquide ou de gaz inflammable.

« Soumettre le PowerBank a une pression d'air extrémement basse peut entrainer une
explosion ou une fuite de liquide ou de gaz inflammable.

Le produit est conforme au réglement RGSP (réglement général sur la sécurité des produts)
2023/988/UE, a la directive CEM 2014/30/UE et a la directive RoHS 2011/65/UE.

Ne jetez pas vos Is &l vos déchets ménagers, un centre de tri
Cantactez les autorités locales pour obtenir do plus amples nformations sur les systémos do
—

Colecte existants. Si des apparais Slectriques sont jotés Gans des décharges, des substances
angerevses peuvent contaminer Ia nappe phréatiqus et se retrouver dans 1a chains alimentais,
e qui peut porter atteinte a votre sante et & votre bien-etre.




Lue kiyttdohjeet huolellisesti ennen kiytta. <P

Sailyta kayttsohjeet myshempad tarvetta varten.

Kinarkielta versiota lukuun otiamatia englanninkieinen verso on aina ensisanen hde
ralta, kun s

sovellettavia CCC- vaatlmuksla

Tuotteen kéyttaminen

PowerBankin lataaminen

1. Liita PowerBank USB-laturiin tai tietokoneeseen mukana toimitetulla USB-latauskaapelila.

2. LED-nyt0 sytyJa vimeinen numero akaa vikkLa atauksen alkana. Vived LED-valo
palaa pikalatauksen aikan:

3. lrota latauskaapel, kun Fataus on pasttynyt

4. Huomas, etta molempia USB-C-portteja (merkitty IN/OUT) voidaan kéytti PowerBankin
lataukseen. Kuitenkin vain YKSI USB-C-portt voi ladata PowerBankia kerrallaan.

Laitteiden lataaminen
1. Liita laitteesi USB-portteihin UsB-
PowerBankilla voi ladata kahta laitetta ja se tunnistaa
latausnopeuden automaattisesti
2. Kun pikalataukseen soveltuva laite (tukee PD-, QG-, SCP- tai FGP-lataus protokollaa) on
kytketty, vinre& LED-valo syttyy. Nopea lataustila on pois kéiytstd, kun kahta tai kolmea
laitetta ladataan samanaikaisesti.
3. Irrota latauskaapeli, kun lataus on padttyn:
Huomaa: Lataustila voi vaihdella eri tekijdista, kuten \adallavma laitteista ja kaytetyista latauskaapeleista,

Low Power -tila

1. Low Power -tila optimoi laitteiden, kuten ja
lykellojen, latauksen.

2. PIda painketta painettuna 3 sekunia ativoidaksesi Low Power tian. Ativoinnin skeen

D-néyton vimeinen numero nayttéa pyorivia *0" joka kolmas sekunti

3 Low Power iaa sl ota, jos fse PowarBankia ladalaan kaylon akana,

4. Poistu Low Power -tilasta painamalla painiketta ja pida sita painettuna 3 sekuntia. Low
Pouer -tilaa lakkaa myds automaattisesti kuusi tuntia kestaneen latauksen jalkeen.

Keytovinkkels

mmuu kun se on tyhjentynyt. Yhdistetty puhelin saattaa
ladata FawerBankla jos PowerBankin akun varaustaso on nolla.
latauksen tai tyh aikana on normaalia. Se jahtyy

kayton jalkeen vahitellen huoneenlimpdiseksi.
3. Irrota latauskaapeli, kun lataus on péttynyt
4. Low Power -tilaa i tueta, jos itse PowerBankia ladataan kayton aikana.
5. Akun kyttsian séilyttamiseksi kéyta akkua ja lataa se véhintazin neliéin kuukauden valein.
Tekniset tiedot
« Tulovirta : [USB-C1/ G2 PD] 5V/3A, 9V/3A, 12V/3A, 15V/3A, 20V/3,25A | 65W Max.
 Lantovira : [USE-CY/ C2 PD) VISR, OV/GA, T2V/3A, 5V/3A, 20V/3.25A | 65W Max.
[USB-A] 5V/3A, 9V/2A, 10V/2,25A, 12V/4 5A | 22,5W Max.

Kaksoislatauksen l&htovirta: [USB-C1/C2+USB-A] or [USB C1+USB-C2] | 15,0W

Kolmolsiatauksen (tdvirta: [USB-CT+USB-C2+USB-A] | 15.0W

Kokonaislahtovirta :

: 1555(P)x851L|x19(K)mm

Paino 1370 +
Kayttolampstila  : 0 °C~ >
Lampotila
+ A luokius : Litmpolymeeri 15,4 5000 man 77 Wh
Kennon kapasiteetti: 20 000 m
* Nimellisteho : 12000 mAh (5V /2,4 A)
- Latausaika® : 1,5 tuntia 30 Vin / 3,25 Ain virralla PD USB-C-USB-C-kaapelila
* Latausaika voi vaindslla kayttoolosuhteiden mukaan. Ensimmaisall kayttokerralla voidaan tarvita pidempi
latausaika.
Turvaohjeet
Lue alla olevat turvaohjeet isesti ennen kiiyttoa tuotteen
kaytsta aineutuvat henkilo- ja tai el

hyviksyta, jos ne johtuvat tuotteen vaarinkéytdsta.
Pidi tuote poissa lasten ja heikkokuntoisten henkilsiden ulottuvilta.
Pidi tuote kaukana lamménlahteista, palavista kaasuista, kosteudesta ja nesteista.
Al kéyta marké tai muuten vaurioitunutta tuotetta.
Ala yrta korata,purkaa tal thofa tuotetta milién tavalla

tuote kaukana metallsista tai s johtavista esineisté oikosulun valttamiseksi.
Viéita tuote paikalsten lakien ja i yston mukaisests,
Al kiyta vedelle altistumisen jalkeer
‘lcun havittaminen poltiamall ta sen mekaarinen murskaaminen ta leikkaaminen voi
aiheuttaa réjahdyksen.
Varavirtalahteen jittaminen erittéin korkeaan lampétilaan voi aiheuttaa réjahdyksen tai
syttyvéin nesteen tai kaasun vuotamisen.
. erittéiin alhaiselle i voi aiheuttaa réj tai

syttyvéin nesteen tai kaasun vuodon.

Tuote on GPSR:n (yleinen tuoteturvallisuusasetus) 2023/988/EU, EMC-direktiivin 2014/30/EU
ja RoHS-direktiivin 2011/65/EU mukainen.

E Al havita sahiolaitteita sekajatieen, vaan vie ne eriliseen sahks- ja elektronikkajatieen
steeses

Ota yhteytta viranomaisiin saadaksesi tietoa alueesi kerayspisteistd. Jos sahkolaitteita
havitetaan kaatopaikaille tai jatteenkasittelypaikoille, vaarallisia aineita voi vuotaa pohjaveteen ja
mmm Paésta ruokaketjuun, miké vahingoittaa terveytési ja hyvinvointiasi.
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TIPOTEKTIKG TO EYXEIPIBIO oﬁnymv TIpW ané T xpron. [ GR J

mumzm T0 EYXEWIBIO Y1a KEANOVTIKT QVaGOPE.

€ MepiTTwon onolacsToTe andkiong, n uvvmm £KG00m 6 UNEPIOXVEL qu» uMnc éxboong pe

e€aipean TV KIveTike £5oan, N onoia 6 TANPO TIG 0XUOUCEC amarTrgELS G

Xpiion Tov mpoiévro:

Enavagéption T popntric nnyc evépyel

T BoVEBotE T oo TR VEpYBeE Giow GOpTIOTH USE | 0TOv UTOAOVT 6 T0 TApEXOHEVD
Kakbbio pdprian USE.

2. Avaet n 086vn LED kal 1o teAeutaio ynéio 8 apxioe: va avaBoorivet katd m Sidpkeia TG
@bpron H npdovn Aopia LED 6o avael Katd T BIGPKELa TG YPYOPNG GOpTIaNG.

3. ATOOUVSEQTE To KAAWSIO PEpTIONG GTAV ONOKAPWEE! N GOpTIaN,

4. NGBete uriéyn 6 Kat o1 500 B6pec USB-C (e T évbeié IN/OUT) rtopody va goprioouy T
Popnr| mnyA evépyeiac. QaTéco, N GoPTION TG GOPNTAG MNYAG EVEPYELAG KITOpE( va Viver uavo ané
MIA 86pa USB-C kaBe $opa.

®6prion TwY ovoKEVGY oag
- Zovbeore g quokeuée oac oTic Bipec USB e goprc s evépyelas pe motononéva kakiba
9opTIoNG USB. H popITr My} EVEQYEIAS LMOpEl va OPTICE! TPEIG GUOKEVEG TAUTSXpOVa Kat

ayeriyopne oderion (meoTpUseva npuékoa
Goprone P, G, SPFGP), h paonn Ao LED ba avapel. Aeroupa ypYopnS GopTans
QMEVEPYOTIOLEITal GTAV 500 1 TPEIC OUOKEVEG Ooon(evml TAUTOXPOV
3. AoauéoTe o KaMyIo GoPTIOS Grav ONOKATpuBE  H3pTaN
Snpeivon; H Aettoupy o 616 cvoneues
e berinG o onaRenOONT.
Aerroupyia xapnAig «
1. H Aerovpyia xuunmc \axuoc BeATioTonOtEl T GOpTION CUOKELWY XAUMAAG 10XGOG, dMwG adbpliata
uKoucha Kal smart
2. Mau T KoouT pa 3 ™ Aerroupyia xaunfic
XG0, MGAG evepyoriom@el, 7o teneutalo riplo oy 666w LED 60 6E[xvm o 40n
(oTpEpeTal KAk 3 BeuTepoAeTa.
3. H Aettoupyia xapmAric 1ox0og Gev UrtooTnpiCeTal av 1 i61a n GoprT My evépYEIas GopTiZeTal evoow

4. Tua é€050 and m Actroupyia xapnhic (oxboc, MaToTe To Koupmi napaTeTauéva yia 3 Seutepdhenta.
MaopeTikd, 8a npayuaTononBel ££060G a6 T AEToupyia XauniG 1030S UOTEpa and GopTIaN E& wPiV.

Zupouléc via Tov xpiioT
- H Aertoupyia TG GopnTiic myric evépyeiag Ba TepaTioTel auTdpaTa GTav nSevioTei To ¢optio TG,
va auveBeyéio PO Iiopel va poprioe T GopnTi v evépeiad ¢4y To Goptio pmatapiag
POPNTIC TNYrIC EVEPYEIAG Eival nde
2. Eval q)uma)\av K6 va eotaivera q;opnm Ty evépyeiac kata Bidpkeia TG GoprIoNG A NG
= 6. Kpuivet 1pooSeuTixa éxpt T BepHOKpacia Swpaiov ETa T xpnon.
3. ATbONGEDTE 10 KNG @opTionG dTav oAokANpwBE :
4. H hertoupyia xapnirc loxbos ocy unomnm(um £v60w GOpTICETal N opnTH Ny Evépyeiac.
5. N m diarrpnon TG Siapkeiag (WG TG, 1) KTaTApIa TPETIEL Va XPNOYIONOIETAL Kat va
NG BOPTIETal ToOMTov L (hope 0% 4 pivec:
Texykd xapaxmpioTd,
ioodoc : [USB-G1/ G2 PD]5 V/3 A, 9 V/3 A, 12 V/3 A, 15 V/3 A, 20 V/3,25 A | 65 W T0 aviraro
. EEoEec USE-G1/C2 PDIS VI3 A 9V/3 A, 12 V/3 A, 15 V73 A, 20 V73,25 A 165 W t0 awiraro
SB- A]SV/BA ssz 10 V/2,25 A, 12 V/1,5 A| 22,5 W T0 avirtato

oo ik doprionc: [USB-G1/C2+USB-A] A [USB-C1+USB-C2] | 15,0 W
EEoEoC Tomie dopton: 1USBC14USB-C2+USE-A] | 15.0W

« Zovoh) EE0d 3

+ Maotdceis, : a8 5 (Mi x ss 19 (0 mm

+ Aerroupyia @eppiokpasia 070 B Ll

OVOYAOTIKA YAPAKTNPIOTIKG HNaTapiag: MoAukEpEs ABiou 15,4 V 5,000 mAh 77 Wh
XwpnukdTiTa oToixeion:20.000 my
* OvouaoTiki xwpnTKSTTA +12.000 mAn (5 V/2,4 A)
+ Xpovos enavagoprion” 1.5 Gpec pe 30 /3,25 A péow kahuwsiou PD USB-C éug USB-C

XPOVOG ENAVAGAPTIONG KaTG TV @Y PN,

Mnpoopics aodihcias

MW and  xprian, SIaBACTE MPOCEKTIKG TIC TAPAKATL TNUEIDOEIC ATGEAEIAE TIPOC ATOGUY:

£vBexOHEvOL muuumlouou Kat ARG {NpIAS AGYw QKaTEMANG XPAOTIG TOL TIPOT6VTOG. "Rov 8a yivouy

EKTEG QEWIGELS ) EMOTPOGES OTO TAGIGIO TG EYYONaNG ASyw Eadahuévne xprianc.

MaTpE(Te 10 ToT6V paKpId and naiid Kat ATopa e avannoia.

Auepee To mpoléy axpid and nyec Bepseac, ebohera aépua, ocoia kal vyl

Mn  XpnaononoeTe To Mooty av 4 Bpaye f ool oroBnoT: T

cva 0 poidv e

onmuvénmﬂ: g

+ Dampeite o npomv / MaKpI QT ETAAKG ] ayiYILa QVTIKEIEVa TpoG amoguyi) evBexdpievou
BPOXUKUKAGLATO

- Aroppivre T Mpoisy G0UGLVa e Tou mmxouc UL Kal KaUOVITOLE

+ Na NV XpNOworoieTa ETa v ék8ean oo v

© i QRGO 116 1TTaRion o6 GIiA A N Byt TvEA A kor T pmopel v oBnyoet o
Expngn.

*+ Av a@icers ua opT | eYEpYEIaS 0 XG0 e CIpETI ik Beppokpacia, propeiva
TIPOKANBEL EKPNEN 1 S1APPON] EDPAEKTOL LYPOU f aEpio

+ AV G GOpNTI MY EVEPYEIas EKTERE O EEQIpETIKA YW ison aépa, umopei va npoknGel
ExonEn  bappon Shehexton bypod agplon.

To mpoi6y ouopvETaL e Tov Kavowioyd (EE) 2023/988 yia T yeviii aohaheLa Twy mpoidviwy, Ty
0BVia 2014/3/EE v T AGKTpOLaWITI cupBaTsTTa (M) Kl T OBnyia 201 1/65/EE yic o
TEPIOPIGNO TG XPIGNC OPIOEVWY EMIKIVBUVIDY OUCIV GE MAEKTPIKG Kat IAEKTPOVIKG EE0TAIop0 (ROHS).

My Grioppinete Tic MeKTPIKES GUOKEUES WG ATAEVGHNTa aoTikd andBATIa. XpnowonouoTe EexwpioTEs
EYRaTaOTaoEIC GUNAOHC,
—

Enwonwviore e v Tori apxi yia mipogopiee ogerikd e Ta Sabkala voyara oukNoyrc. A\
TACKTPIKE OUOKEVEG GROPOLBOBLY OE KPOUG YEIDVOUIRNG Taic aMOBANTLY 1) XpTEpES, CTUKVBUVES
GUOIEC iope va BIGpAEUGOUV O UNGYELA U6GTA KaL Va KATAATEOUY OTAY TPOGIK GALGIBG, BAGTTOVIaS THY
UYela ki 1y conpepia oac



Hasznlat el6tt figyelmesen olvassa el a hasznalati (tmutatot. ap
atmutat6t késébbi hasznalatra.
Akinai valtozat kivételével minden valtozat esetében az angol valtozat az iranyad6, amennyiben
eltérések mertilnek fel, mikéizben a kinai valtozat az alkalmazandd vamkodex kivetelményeinek
felel meg,
A termék hasznalata
A kiilsé akkumulator feltéltése
1. C: akilsé atort az U vagy a szamitogé az
USB-toltékabellel.

. A LED kijelz6 bekapcsol, és az utolsé szamjegy villogni kezd a toltés alatt. A gyorstdités soran

az8ld LED vilagit.
A toltés befejeztével valassza le a toltékabelt.
Ne feledje, hogy mindkét USB-C port (IN/OUT felirattal) képes télteni a kilsG akkumulatort.
De egyszerre csak EGY USB-C port toltheti a killsé akkumulatort.
A készillékek toltése

satlakoztassa az eszkizoket a kiilss akkumulator USB-portiainoz mindsitéssel rendelkezs
tdltckabellel. A kils6 akkumultorral egyszerre harom eszkdz tolthetd, és automatikusan
észleli az optimalis toitési sebességet.
ia egy gyorstoltésre alkalmas eszkoz (a PD, QC, SCP, FCP tsitési protokoliok 1amoga(0tlak)

van csatlakoztatva, a zold LED kigyullad. A gyorstdités izemméd kikapcsol, ha két va
harom készilléket egyszerre toltene}
. Atoltés befejeztével valassza le a toltokabelt.

Megjegyzés: A toltési mod killénbszé tényezoktdl fiigghet, példaul a toltott eszkoztol és a hasznalt toltokabeltd|.

Alacsony energiafogyasztasi izemmod

S

s

~

@

1. Az alacsony G izemmod optimalizla az alacsony st
eszkzoK, pada a vaigd vezeték nélkili fulhallgatok és az okosorik toesét.
2. Tartsa lenyomva a gombot 3 az alacsony G tzemmod

aktivalasahoz. Aktivalas utan a LED-kielzG utolsd szamjegye 3 masodpercenként forgd ,0°-t
jelenit meg.

3. Az alacsony energiafogyasztast izemmod nem tamogatott, ha maga a kiilsé akkumulator
hasznalat kbzben toitadik.

4. Nyomja meg és tartsa lenyomva a gombot 3 mésodpercig az alacsony energiafogyasztast
UZammodo vals kilapashez. MAsként az alacsony 1ogyasztést Gzemmod hat Ora tohes utén
automatikusan kikapcsol.

Tippekca folhaszndls szémira

WUlsé akkumulator automatikusan kikapcsol, amikor lemeriil. A csatlakoztatott telefon
'el(c\lheﬂ a killsé akkumulatort, ha a kiilsé akkumulator téltottségi szintje nulla.
Gls6 akkumulator hasznalat kozben felmelegszik ~ ez normalis jelenség. A hasznalat utan
" fokozatosan hil szobahomérsékletre.
3. Atoltés befejeztével valassza le a toltokabelt.
kils6 akkumulator taltése kizben az alacsony energiafogyasztasti izemmod nem timogatott.
érdekében legalabb 4 havonta hasznélja

" és toltse jra azt.

Jellemz6k
- Bemenet : [USB-C1/G2 PD]5 V/3A, 9 V/3 A, 12 V/3 A, 15 V/3 A, 20 V/3,25 A | 65 W max.
« Kimenet [uss G1/C2PD] 5 V/3 A, 9 V/3 A, 12 V/3 A, 15 V/3 A, 20 V7325 A 65 W max.
USB-A]5 V/3 A, 9 V/2 A, 10V/2,25 A, 12 V/1,5 A| 22,5 W m:
Kettés kimeneti téltés: [USB-C1/C2+USB-A] vagy [USB- C1+U$B C2] 150 W
Héromszoros kimenei 9lés: [USB-C1+USE-C2:USE-A] | 15,

. Te\]es kimenet 30 W may

- Méretek |5551H)x851$z)x|9( ) e

. ag 4 19

. Uzeml hémérséklet Homérséklet : 0 °C -

N besorolasa L -pe ‘ 154VSUDU mAh 77 Wh
cellakapacitas:20000 m/

- Névieges kapacités $5000 A B 0124 A

+ Feltoltési id6™ 1.5 6ra 30 /3,25 A fesziiltséggel PD USB-C ~

USB-C kabelen keresztil

séges ingadozhat. Az els6

5id6

bttt hitaiiey
Safety Information
A termék nem megfelel6 hasznlatabol adod személyi sérillések és anyagi karol
elkerilése érdekében hasznalat eldtt olvassa el figyelmesen az alabbi biztonsagi Stasitasokat. A
nem megfelel hasznalatbél adodo garancilis igényeket
és visszakilldéseket nem fogadjuk el

Aterméket tartsa gyermekek és felligyeletre szoruld személyek ltal nem elérhets helyen.

Aterméket tartsa héforrastol, gytilékony gaztdl, nedvességtdl és folyadékoktol tavol.
Ne miikddtesse a terméket, ha az nedves vagy sériilt.
Ne Kisérelje meg a készillék javitasat, szétszerelését vagy megsemmisitését.
A rdvidzarlat elkerilése érdekében tartsa tavol a terméket a fémbdl késziilt és az elektromos

65 tdh 1o haszl,

Az akkumulator tiizbe dobasa, dsszezizasa vagy felvégésa robbandst okozhat.

Ha a kils6 akkumultort rendkiviil magas hémérsékletd kornyezetben hagyja, az
robbanashoz vagy a gytiékony folyadék és gaz szivargasahoz vezethet.

Ha.a s akicumaldtor renckival alassony légnyomésnak ven kitbve, az robbandshoz vagy
gytilékony folyadék vagy gaz szivérgasahoz vezethet

A termék megfelel a GPSR (4ltalénos termékbiztonsagi rendelet) 2023/988/EU, az EMC iranyelv
2014/30/EU és a RoHS iranyelv 2011/65/EU el

gyu|\ puniuknn adja

helyi ésre 4116 beqgyljté
e romos befendezesoikdol veszslyes amyagok el

E Az elektromos berendezéssket ne a héztartisi hulladékba helyezze, hanem az erre szolgéld
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Molimo pazljivo progitajte ovaj priruénik pme upotrebe. [ HR J
Sacuvaite ovaj priruénik za buducu upotrel

U'siutaju bilo Hakve nesuglasio izmeda verzija prinuérika, prodnost ima engleska verzie

1o se ne odnosi na kinesku verziju, koja mora biti u skladu's primjenjivim GCG zahtjevima.
Koritenje proizvoda

Punjenje PowerBank:

Spojite PowerBank na USB punjaé ili racunalo pomoéu prilozenog USB kabela.
Tijekom punjena, LED zaslon ée se ukljuditi i posljednja znamenka e treptati. Tijekom
brzog punjenja, zeleni LED Ce ostati upaljen.

Nakon $to je punjenje zavrseno, odspojite kabel za punjenje.

Oba USB-C prikljucka (oznacena s IN/OUT) mogu se koristiti za punjenje PowerBanka.
Medutim, imajte na umu da se PowerBank moze puniti samo putem JEDNOG USB-C
pnkuucka istovremeno.

B N

oc

. Spome e uredaje ra USB pridjutke PowerBank pomosy oarifiirarog USE kabela
za punjenje. mo: puniti tri uredaja i
optimalnu brzinu punjenja.

. Kada je spojen uredaj koji podrzava brzo punjenje (npr. protokoli punjenja PD, QC, SCP
FCP), svijetlit e zelena LED lampica. Nacin brzog punjenja je onemogucen kada se
istovremeno pune dva il tri uredaja

. Iskljucite kabel za punjenje nakon Sto je punjenje zavrseno.

Napomena: Performanse nacina punjerja mogu varirati ovisno o raznim &imbenicima, ukljuculuci wrstu uredaja
koliSe pune | koristene kabele za punjenje.

o

@

Nain rada niske potrosnje energije

1. Nacin rada niske potroSnje energije optimizira punjenje uredaja niske potrosnje energije,
poput beziénin slusalica li pametnin satova.

. Pritisnite i dréite gumb 3 sekunde da biste aktivirali nacin rada niske potrosnje energile.
Nakon aktivirana, posliednja znamenka na LED zasionu prikazivat e fotirludu *0"
svake 3 sekund

- Nagin ada iske potroénie energiis ife podran prilkom punjeria same Power Bank

terie.
S iz nacina raca niske potrosnje energile pritisnite i drzite gumb 3 sekunde. Nagin
rada niske potrosnje energile automatski se iskljucuje nakon Sest sati punjenja.

Korisnicki priruénik
PowerBank se automatski iskljucuje nakon praznjenja. Kada razina napunjenosti
PowerBanka dosegne nulu, spojeni uredaj moZe poceti puniti PowerBank.

2. Normalno je da se PowerBank zagrije tijlekom punjenja ili praznjenja. Nakon upotrebe,
uredaj Ge se postupno ohladiti na sobnu temperaturu.

3. Iskljucite kabel za punjenje nakon 3to je punjenje zavrseno.

lacin rada s niskom potrosnjom energile nije podrzan tiekom punjenja PowerBanka.

5. Kako biste produzil vijek trajanja baterije, koristite i punite PowerBank barem jednom

svaka 4 mjeseca.

Specificaciie
. + [USB-G1/ G2 PD] 5V/3A, 9V/3A, 12V/3A, 15V/3A, 20V/3,25A | maks. 65W
e [USB-C1/ C2 PD] 5V/3A, 9V/3A, 12V/3A, 15V/3A, 20V/3.25A | maks. 65W
[USB-A] 5V/3A, 9V/2A, 10V/2.25A, 12V/1.5A | maks. 22.5
Punjenje s dva izlaza; [USE-C1/C2+USE-A] I USB-C1+USB-C2] | 150W
unjenje s 1 zlsza: [USE-C1USB-C24USE-A] 150w
Ukupna izlazna snaga

N
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- Dimenzijle : 15551D)x85( ) x 19 (V) mm
- Tetina 13709 +/-10g
- Raspon radne temperature : od 0 °C do 35 °C
- Vrsta baterije 7.7V, 5000 mA It polimerska od 38,5 Win
Kapacitet baterije: 20000 m
+ Nazivni kapacitet + 120000 mAh (5 V/2,4 A)
* Vrjleme punjenja’ £ 1,5 sati pri 30 V/3,25 A pomocu USB-C na USB-C PD kabela

* Vijeme punjenja mote variati ovisno o wielima rada.
Sigurnosne informacije

Prie upotrebo paziivo prodiate sliedece sigurosne upute kako biste izbjegli tielesne
ozljede i ijainu Stet proizvoda. Bilo kakvi
jamstveni zahtjevi il povratl zbog nepravilne upotrebe nece it pnhvacenl

- Drzite ovaj proizvod izvan dohvata djece i osoba s invalidite

- Drzite ovaj proizvod dalie od izvora topline, zapaljivin plmova Viage i tekuina.

+ Ne koristite mokar li ostecen proizvod.

- Ne pokusavajte popravijati, rastavijati ili unistavati ovaj proizvod.

* Dréte ova prozvod dalfe od metalnin i vodijvih predmeta keko biss zbjegl iratke

- Clbzie ovaj proizvod u skladu s lokalnir propisima.

+ Ne koristite nakon kontakta s vodom

 Oclaganje baters u vai il mehanitko crobijenje i rezanjs mote uzrokeval eksplozil

+ Izlaganje power bank-a ekstremno visokim temperaturama moze uzrokovati eksplozilu il
curenje zapaljive tekucine li plina.

Ovaj proizvod u skladu je s Opéom uredbom o sigurnosti proizvoda (GPS) 2023/988/EU,
EMC direktivom 2014/30/EU i RoHS direktivom 2011/65/EU.

E Ne odlazite elektricne uredaje s nesortiranim komunalnim otpadom; koristite odvojena mjesta za
prikupljanie.

prikuplj viastima.
opasne tvari 2 liSte, mogu uéi u p i Stoteci
— VST byt




Leggi attentamente il manuale di istruzioni prima dell'uso. ap»
Conserva il manuale per consultarlo in futuro.

Per tutte le versioni, tranne quella cinese, in caso di discrepanze prevarra la versione inglese.

La versione cinese seguira i requisiti CGC applicabil

Utilizzo del prodotto

Ricaricare la PowerBank

1. Collega la PowerBank al caricatore USB o al computer con il cavo di ricarica USB in

2. display LED si accendera e ultima cifra iniziera a lampeggiare durante la ricarica. Il LED.
verde rimarra acceso durante la ricarica rapida.

3. Scollega il cavo quando la ricarica & completa.

4. Notare che entrambe le porte USB-C (contrassegnate come IN/OUT) possono essere
utilizzate per ricaricare la PowerBank. Tuttavia puo essere utilizzata una sola porta USB-C
alla volta per ricaricare la PowerBank.

Ricaricare i tuoi disposi

- Collgal d\sposmvl o ‘borte USB della PowerBank con un cavo di carca USE certfcato.
aricare lue dispositivi e rilevera
aummaﬂcameme la velocita di ricarica ottimale.

2. Quando un dispositivo compatibile con la ricarica rapida (che supporta i protocolli PD, QC,
SCP, FGP) viene collegato, il LED verde si accendera. La modalita di ricarica rapida viene
disattivata quando due o tre dispositivi sono contemporaneamente in carica.

3. Scollega il cavo al termine della ricarica.

Nota: la modalita di ricarica pud variare in base a vari fattori, inclusi i dispositivi caricati e i cavi di ricarica utilizzati

Modalita a basso consumo

1. La modalita a basso consumo ottimizza la ricarica per dispositivi a bassa potenza, come gi
auricolari true wireless e gli smartwatch.

2. Tieni premuto il pulsante per 3 secondi per attivare la modalita a basso consumo. Una volta
attivata, Pultima cifra sul display LED mostrera uno “0” rotante ogni 3 secondi.

3. Lamodalita a basso consumo non & supportata se la PowerBank stessa & in carica durante
Iuso.

4. Per uscire dalla modalita a basso consumo, tieni premuto il pulsante per 3 secondi.
Altrimenti la modalita a basso consumo si disattivera automaticamente dopo sei ore di
ricarica.

Suggerimenti per l'uso

1. La PowerBank si speqrerd automaticaments una volia scarica, Ui telefono collegato pud
caricare la PowerBank se il livello della batteria della PowerBank &

E normale che la PowerBank si riscaldi durante i penom di carica o scanca Si raffreddera

graduaimente a temperatura ambiente dopo [us

. Scollega il cavo quando la ricarica & completa.

. La modalita a basso consumo non & supportata se la PowerBank & in carica durante I'uso.

. Per preservare la durata della batteria, utilizza e ricarica la PowerBank almeno una volta ogni

4 mesi.

Specifiche

~VInput : [USB-G1/ G2 PD] 5V/3A, 9V/3A, 12V/3A, 15V/3A, 20V/3,25A | max. 65W.

* Oltput : [USB-C1/C2 PDI SV/GA, OV/GA, 12V/0A, 15VI3A, 20V/325A | max. 65W
[USB-A] 5V/3A, 9V/2A, 10V/2,25A, |2V/1 J5A | max.
Ricarica a doppia uscita: [USB-G1/C2+USB-A] o [usa Cuse- C2] | 15.0W
Ricarca a npla uscia: [USB-C14USB-C2+USE-A) 15.0W

PN

+ Output totale x. 30!
+ Dimensioni 1555 (1 x 85 (P) x 19 (H) mm
- Peso 70g+/-109
+ Temperatura di funzionamento : 0°C - 35°C
Temperatura
+ Gapacita batteria ¢ Polimer i o 16,4V 5000mah 77Wh
Capacita cella: 200
+ Gapacita nominale : 12000mAh (5v/2,4A)
+ Tempo di ricarica* : 1,5 ore con cavo PD USB-C a USB-C a 30V/3,25A
*lltempo di

necessario un tempo diricarica i Iungo al primo Uiz,

Informazioni di sicurezza
Si prega di leggere attentamente le seguenti note di sicurezza prima dell'uso, per evitare
danni alle persone o alle cose, causati da un uso improprio del prodotto. Qualsiasi richiesta di
garanzia o reso dovuti a un uso improprio non saranno accettati.

Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini e persone invalide.
Tenere il prodotto lontano da fonti di calore, gas combustibil, umidita e fiquidi.
Non utilizzare il prodotto qualora bagnato o altrimenti danneggiato.
Non tentare di riparare, smontare o distruggere il prodotto in alcun modo,
Tenere il prodotto lontano da oggetti metallici o conduttivi per evitare cortocircuiti.
Smaltire il prodotto secondo le leggi e i regolamenti locali
Non usare in seguito a esposizione all'acqu
Lo smaitimenta dlla batteria nel fuoco, 12 sua frantumazione o taglio meccanico potrebbero
provocare un'esplosione.
Lasciare una powerbank in un ambiente con temperature estremamente elevate pud
causare un’esplosione o la fuoriuscita di liquidi o gas infiammabili,
Sottoporre una powerbank a una pressione dell‘aria estremamente bassa pud provocare
un’esplosione o la fuoriuscita di liquidi o gas infiammabili.

Il prodotto & conforme al GPSR (Regolamento generale sulla sicurezza dei prodott)
2023/988/UE, alla Direttiva EMC 2014/30/UE e alla Direttiva RoHS 2011/65/UE.

i urbani indifferenziati, bensi racaolta
diferenziata
Contattare o autorita locall per informazioni, sui sistemi i raccolta disponibill. Lo smaltimento di
—

Softerranee. Qu alimentare, salute e i tuo




MlaiiAanaHy angsiHAa NAHAGRGHY HYCKaYbIFSIH MYKUAT OKbIN WbIFLIHBIS. <>
HyckaynbikTbl Gonawakra naipanaHy ywis cakran KoibiHbI3.

KbiTait HycKachIHaH 6acka GapAbIK HYCKA YLLiH Kea KenreH Kenicneywiniktep TysiHaasal

XaFfjaiiia aFbinlbIH HYCKACh! GaChiMABINbIKKA Ue Gonags!, an Kbitait HycKach! Kolwaumcvarm

CCC Tanantapein yoTanans.

©vimai nainganary
MopraTusTi akkymynsTopabI KaiiTa 3apsTa)
- TopraTvisTi akkymynaTops! Gepinrer USB apsarsiu kaGeni apksinsl USB sapapray
KUPATFIHINa Hevece KONTBTEpT KOG
KapLIKAUOR AMCINE/H KOCHINBIN, CORFbI CaH 3APAATAY BADBICHINAA XbINbULIKT/ GacTalzbI.
Xb\nnaM sapsaray Sapmcbwna xacum xapmmwomm wam XaHagsl.
enspi

pooP

3aps p:
- Ed USB-G nopr (N/OQT er) i “
eckepitia. Bipak nopraueTi aKKyMynnropnhl mp yakpiTTa BIP USB-C nopTsi Fara 3apsTaii anaps.

Kyp uprnrunapan aapaaray
1

rancan USB nopramei
aikyMynATOPALIK USB NOPTTapIHa KOCHIHSI3. [10PTATUETi aKKYMYARTOP BIp YaKeITTa yu
KyPbInFbiHbI SAPAATAN, OHT/iNbl SADAATAY XbINIAMLIFLIH ABTOMATToI TYPAE aHbIKTAIifbI.

2. Kbinaam 3apsaTay MymKiHairi 6ap KypbinFel (PD, QC, SCP, FOP 3apsiaTay npoTokonaapsiHa
KONAAY KEPCETE/) KOCLINFaH XarAaIaa, Xackin KapbIKAVIOATS Waw XaHal. Kbingar
3apsiATay PEXUMI €Ki HeMece YL KyDbInFbl mp YKeITTa sabaaTaneaH XarAaiaa ouipinepl.

3. 3apsaray KaGen:

Ecxopre: Japnaray pexd o
b p o Gy AU Wity
Temen kyaT pexumi
1. ToMett KyaT PeXVIMi TYHYCKa CIMCbI3 KYIAKKaN MeH GMapT CaFaTTap CUSKTLI TOMeH KyaTTbl

2. TewMeH KyaT pexwhiit GEnceHaipy YUiH Tyiiueri 3 cexyp Gac!
KefiiH XBPHIKAMOR AUCTINEIIHAETT COMFLI Can aiHanbin TYpFaH

i3, BenceHapinenHer
MaHiH op 3 CeKyHA Calbik

KepoeTepi.
3. Noprarveri naiipanany eapirien TemeH KyaT pexunine
KOARaY KepCeTiNMeiA.
4. Temen KyaT PEXIMIHEH WhiFy YLLiH TyAMesi 3 CekyHa GackiN Typsikei3. Onai GonMaFraH Xarpaina
TeMeH KYaT PEXHMi a1T CaFaTTHIK SAPAATAY NPOLIECIHEH KElilH ABTOMATTbI TYPAE SwipiNef.

MNaiinananyws! KeHecTepi

1. TIOpTaTUBTi aKKyMYNIATOPLIH 38DAMLI TayChinFaH Ke3fe aBTOMATTI Type ewepi. MopraTueTi
aKKyMYNSTOPIbIH GaTapes Aerreii Hon Gonca, XanFarFan Tened:on nopTaTheTi
aKKyMYNSTOP/bI 3apSATal

2. JapAATaY HBMEGS KYST TayChiTFal KeGge, NORTATWET! SKKYMYATOBRK K3y Kanir
xarqai. I KeliiH on Genwi p: ek GipTiHzen cynasl.

3. 3apsaray

4. TlopTaTHBTi akkyMynATOP 3aPRATA/IN XTKaH KE3Ae, ToMeH KyaT pexithiie Konaay KepeeTinveal.

5. AKKyMySTODIIbIK, GaTapesHbiH KLISMET eTy MepaiMiH CaKTay YL OHbi NaiianaHsin, Keminge ap
4 alh CalibiH KaiiTa 3apAATaN TYPLIHBIS.

Cunatramanapst
« Kipic SB-G1/ G2 PD] 5 B/3 A, 9 B/3 A, 12 B/3 A, 15 B/3 A, 20 B/3,25 A | 65 BT mac.
+ Wi [USB-CY/ C2PDIS B/3A, QBI3 A 12 B/3 A, 15 B/3 A, 20 B/3.25 A | 65 Br wakc.
A5 B/3 A, 9 B/2 A, 10 B/2,25 A, 12 B/1,5 A| 22,5 BT m
Ko wirusorel azpsaray! [USB-C1/03+ USB-Al Hewece [USB-G1+USB-C2] | 16,0 Br
Wik whiFbicTs 3apsiaTay: [USB-C1+USB-C2+USB-A] | 15,0 BT

+ Kannsi WIFLIC KyaTb! 5T MaKe.

- Onwempepi 155,5(¥) x 85(E) x 19(E)

- Canwarbl /- 107

« Kymeic KepceTkiui Temnepatypa 0°C t0 35°C

- B i T 5:4 B 5000 wiiar 77 Brn/car
BnemenT kyaTTuinLIFLI: 20 000 M

+ HomwHangsi KyaThinsies! 12000 mA/Car (5 B/2,4 A)

+ Kaiita aapsiaTay yaksTsi® PD USB-G apxsinsl USB-C kaGerive 30 B/3,25 A

wanaciHAa 1,5 carar
Kair YK Typri Xy opTYDAI Gonys: MywKik. Bipivu per
AR AR T KO3R6 Y33 YR At AT
Kayincispik Typansi aknapat
GHiM] AYPLIC NANANAHGAYAH GOFaN Ke3 KeNreH AeHe XapakaTsik XeHe MYIKKe Susi
XGATIDYA GOMALpHaY Vi TOMSHAGT K&YINGISAI GCKGPTYpIH YK K iFiS. Aypuic
2y CanapsiHan GosiFan Kes Kere Keninpik TananTaps! KaosLAaHGaAb! Hemece
cwig] KaATapyFa Comiarizel
aianap MeH EHSHKGITLI TYDFARA S1cs SLBMABDREK TG XEPRe CaKTaHe.
OHIMA| XbnY KOIEPIHEH, XaHFbIL FaILaH, aNbIC KoM,
Cy TUreH Hemece 6acka aKaybl Gap OHIMA NaifaNaHGAHSIS.
b Ko XOTEn SHNE KOHREY T, COTLIEKTEYTS HOMBCR X0I0Fa BpEKeT eTTeHs.
KblCKa TYifbIKTany Al GOIpMay YLLiH OHIM] MET/IN HEVECE TOK OTKISFiL SATTAPRAH ATbIC CaKTaHSSS.
©Hii KEPrniKTi SaHFa KBHE SPEXeNePre CONKes XObIHbI3.
GyFa TYCKEHHeH KeliiH NaiiAanancaHsLa.
Barapene: o ractay nomace MexaHMKamam LKy Ko KoCY XaPUIHORA oKery Uy

MopramvieTi
HOMB0D XEHFI CUPIKTOKTR HOMBOD Tl KoMGICTAYSia OO MM,
« Mopramveri aca Tomen aya veray Hemece XanFbil

CYVbIKTBIK HEMECE FagAbIH XbibICTaYbIHE SKENYi MYMKIH.

1 ovl GPSF (Kennus ords wayinclonll apexcenep) zaza/smmsu 2014/30/EU BMY
2011/65/EU RoHS

NETOM WDMIFUABDL CYPMITATBFSH KA, KORMGHA TACTAMENSS, GRTBK KORMEG X0y
MEKEMENEpINg XIGepira.
KOMKETIM KOKSIC XitHay XYienepl Typansl axnapar any yuin Xeprinikri yKiMeTe xaGapnacsins.
STeKTPMIK KYpEAFLITaD KORSIC TaCTMTLN XEpISPrS HEMECe KOKGC opUHAaDIG raCTanca, S

6P BCTH CynapFa XEINMICTAN, KOPEKTIK TIAEKKE TYCyl XoHe ACHCAYNHFIKAISFa SNSH

Kooyl .



Pries jima jdeé ityki L LT )
Issaugokite instrukcija naudojimui ateityje.
Atsiradus skirtumams tarp instrukcijos versijy, galiojandia yra laikoma versija angly kalba,
taciau tai negalioja versijai kiny kalba, kuri atitiks galiojancius CCC reikalavimus.
Produkto naudojimas
Isorinés bate .powerbank*) jkrovimas

Palunite Soring bateria prio USB kroviklo arba kompiuterio naudojant komplekte esani

jaida.

Jkrovimo metu isijungia LED ekranas ir mirksi paskutinis skaicius. Greito jkrovimo metu

Svies zalias LED diodas.

. Baige jkrovimo procesa, atjunkite laida.

. ISorinés baterijos jkrovimui gali buti naudojami abi USB-C jungtys, pazymétos IN/OUT.
Tadiau atminkite, kad vienu metu iSoriné baterija yra kraunama tik per VIENA USB-C
jungti.

Irenginiy jkrovimas

1. Pajunkite savo prietaisus prie iSorinés baterijos USB jungéiy naudojant sertifikuota USB|
fkrovimo laida. Vienu metu iSoriné baterija gali krauti tris prietaisus ir automatiskai nustatys
optimaly jkrovimo greit;

2. Pajungus prietaisa, turint] greito jkrovimo funkila (t. y. aptarnaujantj PD, QC, SCP, FCP
fkrovimo protokolus), uzsidegs zalias LED diodas. Greito jkrovimo rezimas yra
i§jungiamas, kai vienu metu yra jkraunami du arba tris prietaisai.

3. Baigus jkrovima, atjunkite jkrovimo laida.

Démesio: kav\mu greitis gali bati skmmgas tai priklauso nuo skirtingy veiksniy, jskaitant jkraunamo prietaiso
ipa bel naLclojam faicly tpa

SN

Matos gallos retimas
lios rezimo metu yra mazai energijos janciy prietaisy (pvz.
be\aldzlq ausiniy ar ,Smartwatch* Ialkmdzw) ikrovimo procesas.
2. Norint jjungti mazos galios rezima, paspauskite ir 3 sekundes palaikykite mygtuka.
Aktyvavus § rezima, paskutinis skaicius LED ekrane kas 3 sekundes rodys besisukant] ,0%.

3. Mazos galios reZimas néra aptarnaujamas, kai iSoriné batefija yra jkraunama.

4. Norint igjungti mazo galios rezima, paspauskite mygtuka ir prilaikykite 3 sekundes. Mazos,
galios rezimas automatiskai issijungia po Sesiy valandy fkrovimo.

Rekomendacijos vartotojams
1. Issikrovus, iSoriné baterija issijungs automatiskal. Kai isorinés baterijos krovimo lygis
pasieks nul, pajungtas jrenginys gali pradeti jkrauti iSorine baterija.
2. ISorinés baterios temperatiros augimas jkrovimo arba iSkrovimo metu yra normalus
reidkinys. Baigus naudoti,ji palaipsniui atsala iki kambario temperataros.
3. Baigus [krovima, atjunkite [krovimo laida.
4. Mazos galios rezimas néra aptarnaujamas, kai iSoriné baterija yra jkraunama.
5. Norint pailginti iSorinés baterijos tamavimo laika, naudokite ir jkraukite ja bent karta per 4
ménesius.
Specifikacija
+Jvestis : [USB-G1/ G2 PD] 5 V/3 A, 9 V/3 A, 12 V/3 A, 15 V/3 A, 20 V/3.25 A | maks. 65 W
- ISvestis: USB-C1/ C2 PDI 5 V/3 A, OVI3 A, 12 V/3 A, 15 /3 A, 20 V325 A maks. 65 W
SB-A] 5 V/3 A, 9 V/2 A, 10 V/2,25 A, 12 V/1,5 A | maks. 22,5 W
lrovimas naudojant vl junglis: USB-C1/C2+USE A aba [USB.C14USE-Ca] | 15,0 W
lkrovimas naudojant i ungtis:[USB-C1+UUS8-C2+USB-A] |15,
Bendra is&jimo galia
Matmenys : 1555 mg.) x 85 (pl) x 19 (auks) mm
70 g +/- 10

Darbiné temperatira : nuo 0 °C iki 36 °C
Akumuliatoriaus tipas : ligio polimero 15,4 V, 5000 mAh, 77 Wh Talpa: 20000 mAh

Nominali talpa : 12000 mAh (5 V/2,4 A)
+ lkrovimo laikas® : 15 val. esant 30/3,25A naudojant PD USB-C laida  USB-C
gali skirtis priki; bt igesnis.
Saugumo informacija

Pries naudojima reikia jdémiai perskaityti $iuos saugos nurodymus, jie leis ivengti kiino
suzalojimy ir materialios zalos dél netinkamo produkto naudojimo. Netinkamai naudojant,
jokios garantijos pretenzijos arba produkto graZinimas nebus priimanni
Laikykite produkta vaikams i nejgaliems asmenims neprieinamoe vietoje.
Laikykite produkta atokiai nuo Silumos Saltiniy, degiy dujy, drégmes ir skysGiy.
Nenaudokite $lapio arba pazeisto produkto.
Neméginkite taisyti, ardyti ar sunaikinti produkto.
Kad isvengtuméte trumpojo jungimo, laikykite produkta atokiai nuo metaliniy ar laidziy
ai
- Produkta utilizuokite pagal vietinius statymus ir reikalavimus.
- Nenaudokite po kontakto su vandeniu.
igmetimas | ugnj, ar jpjovimas gali sukelti

sprogim:
1Sorines baterijos veikimas itin aukStoje temperataroje gali sukelti sprogima arba degaus
skyséio ar dujy nuotek

1Sorings baterijos veikimas tin zemame oro slégyje gali sukelti sprogima arba degaus
skystio ar dujy nuoteki

Produktas atitinka Reglamenta (ES) 2023/988 dél bendros gaminiy saugos, EMC direktyva
2014/30/ES ir RoHS direktyva 2011/65/ES.

B okt su vitine savivaldybe ir gaukite Informacios aple prieiamus atlieky surinkimo bidus
Elektros prietaisuose yra pavojingy medziagy, kurios, isSmestos | savartyna, gali patekti | gruntinius.

ﬁ Nefémesiie lekros pritatsy | nerdSotas komunalines atiekas; naudokites iy Zaliawy surnkimo
vandenis i maisto grandin, kas Kenida jusu Svelkatal I saviautai
— granding, Jsy b



Pirms lietosanas rapigi salasiet lietosanas instrukciju. L Lv ]

Jebkadu neatbilstibu gadijuma starp instrukcijas versijam, noteicosa ir anglu valodas versija;

tas neattiecas uz kiniesu valodas versiju, kurai jaatbilst piemérojamajam CCC prasibam.

Produkta lietosana

PowerBank uzlade

1. Pievienojiet PowerBank USB ladatajam vai datoram, izmantojot komplekta ieklauto USB

abeli.

2. Uzlades laika iesledzas LED displejs un mirgo pedajais cipars. Atras uzlades laika
iedegsies zala LED diode.

3. Kad uzlade ir pabeigta, atvienojiet uzlades kabeli.

4. PowerBank uzadsSanal var fzmantot sbus USE-C portus (spzimatas ar IN/OUT) Tomer
atcerieties, ka PowerBank vienlaikus tiek uzladats tikai caur VIENU USB-C portu

leritu uzlade

1. Pievienojiet ierices PowerBank USB portiem, izmantojot paredzétu USB uzlades kabeli
PowerBark var uzladet s efices vieniakus un automatiski nosaka optimalo uzlades

2. Kad fik pievienota ieice, kas atbalsta airo uziadi (pieméram, PD, QC, SCP, FCP uzlades
protokolus), iedegas zala LED diode. Atras uzlades rezims ir izslegts, ja vienlaikus tiek
uzladétas divas vai tris ierices.

3. Kad uzlade ir pabeigta, atvienojiet uzlades kabeli.

Piezime: Uzlades rezima ja var atskirties atkariba no dazadiem faktoriem, tostarp uzladéjamo iericu
veida un zmantotajer zlades kabeliem

ims optimizé uzladi ieficém ar zemu energijas patérinu,
iemeram, bezvadu austinam vai viedpulksteniem.

2. Nospiediet un 3 sekundes turiet nospiestu pogu, lai aktivizétu zema energijas patérina
rezimu. Péc aktivizesanas LED displeja pedéiais cipars ik pec 3 sekundém paradis
rot&joso “0”

3. Zema energjas patérina rezims netiek atbalstits, kad ir uzladets PowerBank.

4. Lai izietu no zema energijas patérina rezima, nospiediet un 3 sekundes turiet nospiestu
pogu. Zema energijas patérina rezims automatiski izsledzas pec sesu stundu uzlades.

Noradfumi litotsfiem

izsledzas atiski pac izla Kad uzlades fimenis
" sasnieds null, plevienota ferice val saki uzladet PowerBank.

2.Irnormal, ks FowerBank uzlades val izlades ekl uzkarst | Péc ierices lietosanas

tdzists lidz istabas

3. Kad uzlade ir pabelg(a atvienojiet uzlades kabeli.

4. PowerBank uzlades laika netiek atbalstits zema energijas patérina rezims.

5. Lai pagarinatu akumulatora darbibas laiku, lietojiet un uzladsjiet PowerBank vismaz reizi 4
ménesos

Specifikacija

Flovads: [USB-C1/ G2 PD] 5 V/3 A, 9 V/3 A, 12 VI3 A, 15 V/3 A, 20 V/3.25 A | maks. 65 W

" lzvads: USB-CY/ C2PDIS V/3A 8 VIS A 12V/3 A, 15V/3 A, 20 V1325 A | maks. 65 W

[USB-A] 5 V/3 A, 9 V/2 A, 10 V/2,25 A, 12 V/1,5 A| m:

Ui, lzmemtojot divus vadus: [USBG1/CR+USB-A vai [use riuse- c2]|150W
Uzlade, izmantojot tris izvadus: [USB-C1+USB-C2+USB-A] | 15,0 W

izejas jauda

+ maks. 30 W
: 155,5 (gar) x 85 (plat) x 19 (augst) mm
0g

:370g+/-1
Darba temperatiiras diapazons : no 0°C fidz 35°C
Akumulatora tips ¢ It polmeru akumulators 15,4 V; 5000 mAn,
7Wh St ette: 20000 m
- Nominala ietilpiba . 15000 mAR (5 V72,
+ Uzlades laiks" : 1,5 stundas arspnegumu 30 V/3,25 A,

izmantojot USB-C uz USB-C PD kabel
* Uslées laiks var atSkirties atkariba no darbibas apstakiem. Pirmaja lietoSanas reize var bit nepiecieSams
iigaks uziades laks.
Safety Information
Pirms lietosanas riipigi izlasiet talak sniegtos droSibas noradijumus, lai izvairtos no miesas
bojajumiem un mantiskiom bogumiem, kas radas nepareizas produka fietobanas ol Jebkadas
garantias prasibas vai atgriesanas, kas radusas nepareizas lietosanas dé, netiks pienemtas.
argajiet produktu bérniem un cilvekiem ar invalditati nepieejama vieta.
Sargajiet produktu no siltuma avoﬂem viegli gazem, mitruma un §
Nelitojet mitru val bojatu
remonte, zjaukt valizrcinat procuktu
LS ng. Tssavienojuma, turiet produktu talu no metala vai vadosiem prieksmetiem.
Produktu utilizéjiet saskana ar vietgjiem noteikumiem.
Nelietojiet pec saskares ar adeni.
kumulators var eksplodét pac iemesanas uguni vai mehaniskas saspiesanas vai griesanas.
Jaudas bankas arkartig augstamt var izraisit vai
viegli uzliesmojosa Skidruma vai gazes nopl
Jaudas bankas paklausana arkartigi zemam ga\sa spiedienam var izraisit spradzienu vai
uzliesmojosa kidruma vai gazes nopli

Produkts atbilst GPSR regulai 2023/988/ES (attieciba uz visparéjo produktu drosibu), EMC
direktivai 2014/30/ES un RoHS direktivai 2011/65/ES.

La i egmu informaciu par piesjamajam savaksanas sistémam, sazinieties ar vietéjam varas iestadem,
Elektriskas ierices satur bistamas vielas, kas, ja tas tiek izmestas zgaztuves, var nonakt gruntsadenos.

E Neizmetietelekiiskas ieros nesirotos sadzives atkritumos; izmantojiet selekivas savaksanas
punt
M U Darioas keds, kaitéjot isu vesefa un labsajitai



Les bruksanvisningen noye for bruk. o
Ta vare pa manualen for framtidig referanse.

For alle versjoner, med unntak av den kinesiske, skal den engelske versjonen ha forrang ved
eventuelle uoverensstemmelser, mens den kinesiske versjonen skal overholde gjeldende
CCC-krav.

Bruk av produktet

Opplading av nodiaderen
Koble JSB-lad ia den inkluderte USB-ladekabelen

. LED-displayet o se pA, 0 det e Begynner & binke under lading, EX grant
LED-lys vil lyse under hurtiglading.

. Koble fra ladekabelen nar ladingen er fullfort.

Merk: Begge USB-C-portene (merket IN/OUT) kan lade nodladeren. Men bare EN
USB-C-port kan lade nodladeren om gangen.

ading av enhetene dine

. Koble enhetene dine til USB-portene pé nodladeren via godkjente USB-ladekabler.
Nodladeren kan lade tre enheter samtidig og vil automatisk finne den optimale
ladehastigheten.

. Nér en enhet (som stotter PD-, QC-, SCP-, FGP-ladeprotokoller) med kompatibiltet for
hurtiglading er tilkoblet, vil det gronne LED-lyset lyse. Hurtiglademodusen deaktiveres nér
to eller tre enheter lades samtidig.

. Koble fra ladekabelen nar ladingen er fullfort.

Merk: Lademodus kan variere avhengig av ulike faktorer, som karakteristikken t enhetene som lades og
ladekablene som brukes.

N oap s Mo

©

Lavstromsmodus
L

. av enheter med lavt stromforbruk, som for
eksempel helt tradlose oretelefoner og smartklokker.
. Trykk og hold knappen inne i 3 sekunder for & aktivere lavstromsmodusen. Nar den er
aktivert, vil det siste tallet p4 LED-displayet vise en spinnende «0» hvert 3. sekund.
- Lavstramsmodlusen stottes ke dersom nodiaderen selvlades mens den er | bruk
4 knappen og hold den inne i 3 sekunder for & avslutte lavstromsmodusen. Hvis
et oA eiyobn avsliies auromatex onor saks tmer meq lading.
Brukertips
1. Nodladeren slr seg av automatisk nar den er tom for strom. Dersom nodladeren er tom,
kan en tilkoblet telefon lade den.
2. Det er het normeat at nodladieren bif varm under opplacing fler utlacing. Den vl gradis
Kjoles ned til romtemperatur etter
3. Koble fra ladekabelen nar ladingen o fulfort.
4. Lavstromsmodusen stottes ikke mens nodladeren lades.
5. For & bevare levetiden til batteriet anbefaler vi & bruke og lade opp enheten minst én gang
hver 4. maned
Spesifikasjoner
+ Inngang : [USB-C1/C2 PD] 5 V/3 A, 9 V/3 A, 12 V/3 A, 15 V/3 A, 20 V/3,25 A | maks. 65 W
* Utgeng : JUSB-CI/CZPDIS VI3 A, SVIS A, 12 Vi3 A, 15 V73 A 20 V/3.25 A | maks. 65 W
Al5V/3 A, 9V/2 A, 10 V/2,25 A, 12V/1,5 A| maks. 22,5 W
Sovoal utgéende lading: [USB-C1/C2+USB-A] eller [usa CisUse-ca) | 150w
Trippel utghende lading: [USB-C1+UsB-G2+USE- -A][ 15
Total utgangseffekt ~ : maks. 31

~

_ém

« Dimensjoner 555 1L) x ss (B) x19 (H) mm
- Vekt 0g +/-
- Driftstemperatur Siehins e’

Temperatu

Batterispesifikasjoner
« Nominell kapasitet
* Opplaingstid®

itlm Polymer 15.4 V. S000 mah 77 Wh, celleapasitet 20 000 man
mAh (5 V/2,4 A)
15 narved 30 Vi3.25 A via PD USB-C-11-USB-G-kabel

. En noe utvidet

N

o S e

Sikkerhetsinformasjon
Vennligst les sikkerhetsmerknadene nedenfor noye for bruk, for & unnga personskade og
materielle skader forrsaket av feil bruk av produktet. Garantikrav eller returer som folge av
feilaktig bruk vil ikke bii akseptert.
- Hold produktet unna barn og svekkede personer.

Hold produktet unna varmekilder, brennbare gasser, fuktighet og veesker.
ke bruk produktet dersom det er vatt eller skadet pa annen méte.
Ikke prov 4 reparere, demontere eller odelegge produktet pa noen mte.
Hold produktet unna metalliske eller ledende objekter for & unnga eventuell kortslutning.
Kast produkdet | samsvar med loale lover og reguleinger
Skal ikke brukes etter 4 ha blitt eksponert for
‘Akaste batteriot i eler & knuso aler kutie det mekanisk kan fore fl sksplosion
Alegge en nodlader | omgivelser med ekstremt hoy temperatur kan fore til eksplosjon
eller en lekkasje av brennbar vaeske eller gass.
Rutsotte on nodiador for okstremt lav Jftrykk kan foro fl cksplosion eller lekkasjo av
brennbar veske eller gass.

Produktet er i samsvar med GPSR (General Product Safety Regulation) 2023/988/EU,
EMC-direktivet 2014/30/EU og RoHS-direktivet 2011/65/EU.

ko st ek sy usotert men beregnet
for sikt avfal
Kort e y foram og resirkulering av elektrisk
avall yrbir ka an farige
SO ekke Ut grunnvannet og finne velen inn noe som vil ha



Iéees de gebrulksaanwuzmg aandachllg door voor gebruik. a»

ewaar

Voor alle versies behaive e Chinese versie heelt de Engelse versie voorrang in geval van

afwikingen, terwijl de Chinese versie zal voldoen aan de toepasselije CCC-vereisten.

Uw product gebruiken

De PowerBank opladen

. Sluit de PowerBank aan op de USB-oplader of computer met de meegeleverde
USB-oplaadkabel.

. Het leddisplay gaat aan en het laatste cijfer begint te knipperen tiidens het opladen. Het

groene lampje gaat aan tiidens snelladen.

Haal de oplaadkabel uit het stopcontact wanneer het opladen is voltooid.

Let op: beide USB-C-poorten (gemarkeerd als IN/OUT) kunnen de PowerBank opladen

Maar slechts EEN USB-C-poort tegelijk kan de PowerBank opladen.

Uw apparaten opladen

1. Slut uw apparaten ean op de USB-poorten van de PowerBank met betup van

kan drie apparaten tegelijk opladen en

dtoctear automatisch de optimale oplagdsnelheid.

2. Wanneer een snellaadapparaat (met ondersteuning voor PD-, QG-, SCP-,
FCP-laadprotocollen) wordt aangesloten, gaat het groene lampje aan. De snellaadmodus
word uitgeschakeld wanneer twee of drie apparaten tegelijkertiid worden opgeladen

3. Haal de oplaadkabel uit het stopcontact wanneer het opladen is voltooid.

Opmerking: De oplaadmodus kan variéren op basis van verschillende factoren, waaronder de apparaten die
worden opgeladen en de gebruikte oplaackabels

Spaarstand

1. De spaarstand optimaliseert het opladen voor apparaten met laag vermogen, zoals echt
draadloze oortelefoons en slimme horloges.

2. Houd de knop 3 seconden ingedrukt om de spaarstand te activeren. Eenmaal geactiveerd
zal het laatste cilfer op het leddisplay om de 3 seconden een draaiende ‘0’ weergeven.
De als de zelf wordt opgeladen terwij hij

po N

in gebruik is.
. Om de spaarstand te verlaten, houdt u de knop 3 seconden ingedrukt. Of de spaarstand
wordt automatisch afgesloten na zes uur opladen.
Gebruikerstips
1. De Powersiank schakelt automalisch ut el b leeg i Een aangesloten telefoon kan de
opladen als het van de nulis.
2. ke haman 4at e PowerBani warms word tijdens het opladen of ontladen. Hij zal na
gebruik geleidelijk afkoelen tot kamertemperatuur.
3 Haal de oplaackabel it het stopcontact wanneer het opladen is voltooid.
wordt niet terwill de
& O v yan de battr e behouden, moet u deze P rions om de 4 maanden
gebruiken en opla
Specificaties
~"Ingang : [USB-C1/C2 PD] 5 V/3 A, 9V/3 A, 12 V/3 A, 15 V/3 A, 20 V/3,25 A | Max. 65 W
- Ugang: [USB-C1/ C2PDIS VI3 /9 VI3 A, 12VI3 A, 15 V/3 A, 20 V325 A | Max. 65 W
[USB-A] 5 V/3 A, 9 V/2 A, 10 V/2,25 A, 12 V/1,5 A | M
Dubbele uitgang opladen: [USB-C1/C2+USB- A] of [USB- &t C2][150 W
Driecubbele uitgang opladen: [USE-C'+USB-C2+USE-A | 15,0 W
- Totaleuitgang  : 30W
- Afmetingen : 155 5 0x8s (b) x 19 (h) mm
+ Gewicht 1370 g+/-
+ Bedriff Temperatuur: A
+ Batterijspecificatie : Lithium-polymeer 15,4 V 5000 mAh 77 Wh Celcapaciteit: 20000 mAh

Nominale capaciteit: 12000 mAh (5 V/2,4 A)
Oplaadtijd* : 1,5 uur bij 30 V/3,25 A via een PD USB C naar-USB-C-| kabe\
* De oplaadid ke een

langere oplaadtyd vereist 2in

Veiligheidsinformatie
Lees onderstaands veligheidsvoorschrien zorgvuldig door voor gebruk om persooniik
letsel en materiéle schade door onjuist gebruik van het product te voorkom:

of or verkeerd gebruk Wordien niet aanvazrd.
Houd het product uit de buurt van kinderen en mindervalider
Fioud het broduct it de butt van warmtebronnen, brandbre gassen, vocht en vioelstffen.
Gebruik geen nat of anderszins beschadigd product.
Probeer het product niet op enigerlei wijze te repareren, te demonteren of te vernietigen.
Houd het product uit de buurt van metalen of geleidende voorwerpen om Kortsliting te voorkomen.
Gooi het product weg volgens de lokale wet- en regelgeving.
- Gebruik niet na blootstelling aan water.
Het weggoolen van de batter in v, of het mechanisch verpleteren of doorsniden
ervan, kan resulteren in een explosi
Fiot achieriaten van een powerbank n cen omgeving met een extraem hoge temperatuur
kan resulteren in een explosie of het lekken van brandbare vioeistof of gas.
Het blootstellen van een powerbank aan een omgeving met een extreem lage luchtdruk
kan resulteren in een explosie of het lekken van brandbare vioeistof of gas.
Het product voldoet aan APV (Algemene Productveiligheidsverordening) 2023/988/EU,
EMC rchtiin 2014/30/EU on FoHS riontijn 2011/65/EL)

Gooi elektrische apparaten niet weg als ongesorteerd huishoudelik afval, mak gebruik van een apart
inzamelingssysteen.
v gemesnte veor nformate ovr de beschicare nzamelngssysiemen s
Sekiioche Sparalen o VAnbetoR Of ionaTSen toeTkomon, KuNToN GveaIike gioTon 1 hel

mmmm  Srondvwater ekicen en in de voedselketen terechtkomen, wat uw gezondheid en welzii kan schaden.



Leia atentamente o manual de instrucdes antes da utilizago. L PT J
Conserve o manual para referéncia futura.

Em relagdo a todas as versoes, exceto a verso chinesa, prevalecera a verséo em inglés em caso
de quaisquer divergéncias, enquanto a versao chinesa observara os requisitos de CCC (China
Compulsory Certification). Certficagao Obrigatdria na China.

Utilizar o seu produto

Recarregar o PowerBank

1. Ligue o PowerBank o carregador USE ou 20 através do cabo de
USB for

2. O visor €D acende-se e o dltimo digito comeca a piscar durante o carregamento. O LED
verde acende-se durante o carregamento rapide

3. Desligus o cabo de carmegaments quando o cartagamento estiver concluido.

4. Tenha om atongo que ambes as portas USBC (com a indicagéo IN/OUT) podem carregar o
PowerBank. Mas apenas UMA porta USB-C pode carregar o PowerBank de cada

Carregar os seus itiy
Ligue os seus dispositivos as portas USB do PowerBank através de um cabo de carregamento
USB certificado. O PowerBank esta apto a carregar trés dispositivos em simultaneo e detetara
d imizada.
2. Quando um dispositivo com capacidade de carregamento rapido (compativel com os
protocolos de carregamento PD, QC, SCR, FCP) estiver conectado, o LED verde acende-se. O
modo de carregamento rapido é desativado quando dois ou trés dispositivos sdo carregados
em simultaneo
Desligue o cabo de carregamento quando o carregamento estiver concluido.
Nota: O modo de carregamento pode variar em fungao de varios fatores, incluindo os dispositivos carregados
& o5 cabos de carregamento ulizados.
Modo de baixo consumo
0 modo de baixo consumo otimiza o de ivos de b , como
0s auriculares sem fios e os relogios inteligentes.
Prima e mantenha premido o botao durante trés (3) segundos para ativar o modo de baixo
consumo. Depois de ativado, o itimo digito no visor LED apresentara um «0» giratério a cada
trés (3) segundos.
0 modo de baixo consumo néo é suportado se o proprio PowerBank estiver a ser carregado
durante a Lmhzac
modo de baixo consumo, prima o botéo e mantenha-o premido durante trés (3)
S6gundos. O Mmoo de baixo consums desliga-ss automatcaments apos ses horas de
carregamento.
Conselhos para o utilizador
0 PowerBank desliga-se automaticamente quando esta descarregado. U telemovel
gonectado pode cartegar o PowerBank se o ivel da bateia do PowerBank estiver a zero
normal que o PowerBank aquega durante o pr
Vai arrefecendo gradualmente até  temperatura praci 2p6s 8 uiizacao.
Desligue o cabo de carregamento quando o carregamento estiver concluido.
0 modo de baixo consumo nao é suportado enquanto o PowerBank estiver a carregar.
De forma a preservar a vida (til da bateria, devera utiiza-la e recarrega-la, pelo menos, uma
vez om cada quatro (4) meses.
specifica
Bnirada: [USE-G1/ G2 PD] SV/GA, 9V/3A, 12V/3A, 15V/3A, 20V/3,25A | Mix. 65W
Saida : [USB-C1/C2 PD] 5V/3A, 9V/3A, 12V/3A, 15V/3A, 20V/3,25A | Max. 65W
[USB-A] 5V/3A, V/2A, 10V/2,25A, 12V/1,5A | Max. 22,5W
Garregamento com saida dupla: [USB-C1/C2+USB-A] or UsB-CluUse-C2] | 15.0W
Carrogamento com seida ripla: [USB-C1+USB-C2+USe-A] | 15.0W

Saida total Max.
1155, 510) X aﬁu:; X 19(A) mm
370

©

[

©

EFSTEEN

Dimensdes

Temperatura do
funcionament
Glassicacéo Gabateria : Polimero de

Capac\dade nominal : 12.000mAh (5V/2,4A)

Tempo de recarregamento”: 1.5 horas a 30V/3, 26 través de cabo PD USE-C para USB-C

* 0 tomy
U temmpo de recartégaments mais ongo aquando Ga prmeira ulizagdo.

Informacao de seguran

Por favor, leia atentamente as notas de seguranca abaixo antes da utiizagao para evitar

quaisquer lesdes pessoais e danos materiais causados pela utilizagao indevida do produto. Nao

serdo aceites qualsquer reclamages de garaniia ou devoluges causadas por usos ndevidos

Manter o produto afastado de criancas e de pessoas dé

Manter o produto afastado de fontes de calor, gas combusuvel humidade e liquidos.

Nao utilizar um produto molhado ou danificado seja de que forma for.

Nao tentar raparar, desmontar ou destrulr o produto de forma aigu

Manter 0 produto afastado de objetos meticos o condutores para svitar curto-cirutos.

Eliminar o produto de acordo com as leis e regulamentos locais.

Nao utiizar apés exposicao a agua.

A eliminagao da bateria no fogo ou a sua trituragéo ou corte mecénico podem resultar numa

explosao.

Deixar um Powerbank num ambiente de temperatura extremamente elevada pode resultar

numa explosao ou fuga de liquido ou gas inflamével.

O Powerbank sujeito a uma presséo de ar extremamente baixa pode causar uma exploséo ou

a fuga de liquido ou gas inflamével.

0 produto esté em conformidade com o GPSR (Regulamento Geral de Seguranga dos Produtos)
2023/988/UE, a Diretiva EMC 2014/30/UE e a Diretiva RoHS 2011/65/UE.

(0 15,4V 5000mAh 77Wh Capacidade da célula:

de recolha

Nao sliminar & Utilize as inst
sel
Contacte a sua autarquia local para obter informagses sobre os sistamas de recolha disponiveis. Se os
aparelhos elétrcos forem eliminados em aterros ou Iixeiras, as substancias perigosas neles contidas podem
—




iem nalezy dokladnie przeczytaj |nstrukc]e obstugi. L PL ]
Zachowaj instrukcie do wykorzystania w przyszlo:
W preypatis Jakichkotwiok 1osbiesmotol misday worsjami insiruki rozstrzygaiac est wersia
w jezyku angielskim; nie dolyczy to wersji w jezyku chiriskim, ktora bedzie zgodna z
obowiazujacymi wymogami CC!
Korzystanie z produktu
kadowanie Powe:
17 Podiacz PowerBank. o tacoward USB ub komputera za pomaca dolgczanego kabla USE.
2. Podczas adowania wiacza sig wyéwietacz LED | migoczs ostatna cyfra. Podes
szybkiego fadowania bedzie Swiecic zielona dioda
3. Po zakoficzeniu ladowania odlacz kabel ladujacy.
4. Do fadowania PowerBank moga byé uzywane oba porty USB-C (oznaczone jako IN/OUT).
Pamietaj jednak, ze PoweBank jest tadowany tylko przez JEDEN port USB-C jednoczesnie.
kadowanie urzadzen
1. Podiacz urzadzeria do portow USB PowerBank za pomoca ceryfikowanego kabla USB
wania. rzy urzadzenia

2. Po podiaczeniu urzadzenia obslugujacego szybk\e tadowanie (tj. protokoly fadowania PD,
QC, SCP, FGP) zaswieci sie zielona dioda LED. Tryb szybkiego fadowania zostaje wylaczony,
gdy jednoczesnie fadowane sg dwa Iub trzy urzadzenia.

3. Odlgcz kabel fadujacy po zakoficzeniu fadowania
Uwaga: Diatanie trybu fadowania mote sie réznic w zaleznosc od réznych czynnikéw, w tym od rodzaju

tadowanych urzadze | uzywanych kabil ladujacych.

Tryb niskiego poboru mocy
Tryb niskiego poboru mocy optymalizuje fadowanie urzadzeri o niskim poborze mocy, takich
jak stuchawki bezprzewodowe czy smartwatch.

. Nacisnij i przytrzymai przycisk przez 3 sekundy, aby aktywowac tryb niskiego poboru mocy.
Po jego aktywacii, ostatnia cyfra na wyswietlaczu LED bedzie co 3 sekundy pokazywac
obracajace sig 0.

. Tryb niskiego poboru mocy nie jest obslugiwany, gdy fadowany jest sam PowerBank.

. Aby wyj$C z trybu niskiego poboru mocy, nacisnij przycisk i przytrzymaj go przez 3 sekundy.
Tryb niskiego poboru mocy wylacza sie automatycznie po szesciu godzinach ladowania.

Wekazbuki dia uzytkownika

a sie iu. Gdy poziom
" PowerBank wymesie zaro, podiabzons wrzadzenic Maze zac2at adowat Powertank.

2. Nagrzewanie sie PowerBanku podczas fadowania lub roziadowywania jest normalnym
Z]axllsk\em Po zakoriczeniu korzystania z urzadzenie stopniowo ostygnie do temperatury

ojowej

3. Bolaez Kabel tadujacy po zekoficzeniu fadowani.

4. Tryb niskiego poboru mocy nie jest obslugiwany podczas ladowania PowerBank.

5. Aby wydluzyé zywotnosé akumulatora, uzywaj | faduj PowerBank co najmnie] raz na 4
miesiace.

Specyfikacja

- Wejcie: [USB-G1/G2 PD] 5 V/3 A, 9 V/3 A, 12 V/3 A, 15 V/3 A, 20 V/3.25 A | maks. 65 W

+ Wypkcie: [USB-C1/ C2 PDIS VA, OV/S AL 12 V3 A, 15 VI3 A 20 /325 A | maks. 65 W

[USB-A] 5 V/3 A, 9 V/2 A, A|mal w
[t uzyciem dwoch sc 0611 Uoe Ao (0S5 Creuse-Ca) | 15.0W
Eadowanis 2 usyciem trzech wyisc: [USB-G11USB. G2+ USB-A | 15,

.

s

+ Galkowita moc wyjéciowa: maks. 30 W

- Wymiary 1855 (d) x 85 (szer)x 19 (wys) mm

- Waga 0g+/-10g

« Zakres temp. roboczej 280 do'sEe

*+ Rodzaj akumulatora : litowo-| pol\memwy 15,4 V, 5000 mAh,
7

0jemnosc ogniw: 20000 mAh

+ Pojemnosé znamionowa : 12000 mAh (5 V/2,4 A)

+ Czas ladowania* 1,5 godziny pradem 30V/3,25 przy uyciu kabla PD USB-C do USB-C

zas fadowania moze sie rdznié w zaleznoscl od warunkw pracy. Przy plerwszym uzyciu moze byé

wymagany dhuzszy czas fadowania.

Informacie dotyczace bezpieczeristwa

Przed uzyciem nalezy uwaznie przeczytaé ponizsze wskazowki dotyczace bezpieczeristwa,

aby uniknad obrazen ciata i szkod

produktu. Wszelkie roszczenia lub zwroty

uzytkowaniem e beda akceptowane.

+Trzymaj produkt poza zasiegiem dzieci i 0s6b niepefnosprawnych.

: Trayma) produkt  dala od Zrodel cepla, gazow painych, wigoc | cieczy.

+ Nie uzywaj mokrego lub uszkodzonego produktu.

+ Nie probuj naprawiad, demontowa ani niszczyé produktu.

-« Trzymaj produkt z dala od przedmiotéw metalowych lub przewodzacych prad, aby uniknaé zwarcia.

Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami
Nie uzywaj po kontakcie z woda.

Wrzucenie do ognia lub 2dzenie lub przeciecie moze
spowodowat wybuch.
- Ekspozycia na wysoka motze 6 wybuch

lub wyciek fatwopalnej cieczy lub gazu.

+ Poddanis powerbanku daalanu skraini niskego cidnieia powietrza moze spowodowat
wybuch lub wyciek fatwopalnej cieczy lub gaz

Produkt jest zgodny z Rozporzadzeniem GPSR zozs/ses/us (dotyczacym ogolnego

bezpieczenistwa produktow), Dyrektywa EMC 2014/30/UE, Dyrektywa RoHS 2011/65/UE.

Nie wyrzucal urzadzer do odpadéw korzystaj z
punkidw Seleidywne} 2biork.
Skontaty] o 2 lokanymi wiadzami, aby uzyskas informacie na temat dostepnych systembw oI
—

Urzadzenia elektryczne zawieraja niebezpieczne substancie, kiore pod trafieniu na wysypisko moga
PrEGostd s 60 s remoyn ioheaEhe pavasmowae Szkodsat ol erowis aamedm



inainte de utilizare, instructiunile de utilizare. [ RO J
Pastrati instructiuni ri viitoare.

In cazul oricaror discrepante intre versiunile instructiunilor, versiunea in limba englezi este
cea decisiva; acest lucru nu se aplica versiunii in limba chineza, care va fi in conformitate cu
cerintele GGG in vigoare.

Utilizarea produsului

Incarcarea PowerBank-u

1. Conectati PowerBank-ul Y ncéicatorul S sau a computer folosind cablul USB furnizat.

2. In timpul incércari, afisajul LED licareste si ultima cifr clipeste. In timpul incarcarii rapide,
LED-ul verde va fi aprins.

3 Dup inalizarea incarcari, deconectal] cablu de ncéroare,

ntru incarcarea PowerBank-ului pot i folosite ambele porturi USB-C (marcate ca IN/OUT).
Totus\ tineti minte ca PowerBank-ul se incarca PRINTR-UN SINGUR port USB-G simultan.
incarcare ozitivelor

1. Conectati dvspozmvele la porturile USB ale PowerBank-ului folosind un cablu USB
certificat, dedicat incarcarii. PowerBank-ul poate incarca trei dispozitive simultan i
detecteaza automat viteza optima de incarcare.

2. Dupa conectarea unui dispozitiv care deserveste incarcarea rapid (de ex. protocoalele de
incarcare PD, QC, SCP, FCP), se va aprinde LED-ul verde. Modul de incarcare rapida este
dezactivat atunci cand doud sau trei dispozitive sunt incarcate simultan.

3. Deconectati cablul de incércare dupa finalizarea incarcarii.

N ate varia in diversi factori, inclusiv
incarcate st cabiurle de ogroare uizate.

Modul de consum redus de energie

1- Modul de consum redus optimizeazs incércarea disporziivelor cu consum mic de energie,
precum casti wireless sau smartwatch-

. Rpssati i menfinef apasat butonul imp de 3 secunde pentru a activa modul de consum

redlus. Dups activare ulima cif de pe afisajul LED va afisa o ,0" rotaiv a fiecare 3
secun

Modul de consum redus nu este disponibil atunci cand PowerBank-ul este incércat.

Pentru a iesi din modul de consum redus, apasati si tineti apasat butonul timp de

secudie. Mocl de Gonsurn radus se dezaciiveazA automa Gupd sase ore de carcare.

Recomandari pentru utilizator

1. PowerBank-ul se opreste automat dupa descarcare completé. Cand nivelul de incarcare
ajunge la zero, dispozitivul conectat poate incepe sa incarce PowerBank-ul

2. Incalzirea PowerBank-ului in timpul incarcari sau descarcérii este un fenomen normal,
Dup finalizarea utilizarii, dispozitivul se va rici treptat pana la temperatura ambiental.

3. Deconectati cablul de incarcare dupé finalizarea incarcarii.

4. Modul de consum redus nu este disponibil in timpul incarcarii PowerBank-ului

5. Pentru a prelungi durata de viata a bateriel, utilizati si incarcati PowerBank-ul cel putin o
data la fiecare 4 luni.

N

Ead

Specificatii

+Intrare : [USB-G1/ G2 PD] 5 V/3 A, 9 V/3 A, 12 V/3 A, 15 V/3 A, 20 V/3.25 A | max. 65 W

" legire : [USB-CY/ C2PDI5 V/3A 8 VIS A 12V/3 A, 15V/3 A, 20 V/3.25 A | max. 65 W
[USB-A| 8 VI3 A VIZ A, 10V/2:25 A, 12 V/1 A m
Incarcarefolosind dous esi: USE-C1/C2 4 USB-A] sau [use cw ; use-call 150w
Incarcare folosind trei [USB-C1 + USB-C2 + USB-A] | 15,

- Putere totala de iesire: max.

« Dimensiuni 155 5 1L) x ss (1) x 19 () mm

- Greutate 0+

Interval de temperaturd % mncuonare de la 0°C pani la 35°C
Jpul acumuiatoruui ' polmer | Imu 15,4V, 5000 mAh, 77 Wh
Capacitatea celulelor : 2
- Capacitate nominala : 12000 mah 6V24A)
+ Timp de incércare*  : 1,5 ore la 30 V/3,25 A folosind un cablu PD USB-C la USB-C
* Timpul de incércare poat varia n functie de condifle de utizare. La prima utiizare poate fi necesar un timp
de incarcare ma fun
rmatii cu privire la siguranti
rate g utilizare, citifi cu atentie urmétoarele instructiuni de siguranta pentru a evita raniri
corporale si pagube materiale cauzate de utilizarea necorespunzatoare a produsului. Orice
cereri de garantie sau returnari cauzate de utilizarea incorecta nu vor fi acceptate.
+" Tineti produsul departe de copii si persoane cu dizabilitati
« Tineti produsul departe de surse e caldura, gaze inflamabile, umezeal i lichide.
+ Nu utilizai produsul ud sau deteriorat.
- Nuincercati sa reparati, demontati sau distrugeti produsul.
+ Tineti produsul departe de obiecte metalice sau conductoare de curent pentru a evita
scurtaircuitele.
Eliminati produsul in conformitate cu reglementérilor locale.
Nu utilizati produsul dupé contactul cu apa.

Aruncarea bateriei in foc sau zdrobirea ori tiierea mecanica poate provoca explozie.
Expunerea powerbank-ului la temperaturi extrem de ridicate poate provoca explozie sau
scurgerea de lichide ori gaze inflamabile.

Expunerea powerbank-ului la o presiune atmosferica extrem de scazuta poate provoca
explozie sau scurgerea de lichide ori gaze inflamabile.

Produsul este in conformitate cu Regulamentul GPSR 2023/988/UE (privind snguranta
generala a produselor), Directiva EMC 2014/30/UE si Directiva RoHS 2011/65/!

selectiva a deseurilor.
actafi_autoritafile locale pentru a afla unde se afld cele mai_apropiate puncte de colectare,
Dispositele slectrice pot confine substane periculoase cars, singand 14 depozitle do deseurt, pot

E N anncat dispoziivele elctrice in dsseurle menajere neseparate, folosi punciee de colecare
mmmm  Péirunde in apele sublerane si in lanful alimentar, afectand santatea dumneavoastra si starea de bine.



Nepen npouTie o Prus 3

Ans B Gyaywem.
B cnyyae Mexay BepcuaMn pewaroLei aenseTcs
SSPCHR 3 HIVACKOM SSKE; 3O HO OTHOGHT K BEPCH 12 KTACKOM 3o, KOTOpas OYReT
ccc.

Vcnons3osanie npoaykta
3apaaxa PowerBan
PowerBlark x USB-aapaarowy yoTpoiicTay wi G nomouei0
npvmaraeMom USB-KaGen
2. B Bewn PSRN BKIOMBETOR CRETORMORH AUCTEl 1 MUTAST NOGTERHAS WADPa. B
BpeMS! GbICTO/ 3aDRAKN GYAET rOpETb 3eNeHbill CBETOAVOR,
3. 10 OKOHH@HIW SaPAAKW OTCOBAVHUTE 3ADAAHLIN KaGe/lb.
4. [ns sapankv PowerBank 06 nopra USB-C kK IN/OUT). Ograxo
nomkuTe, 470 PowerBank 3apsxaeTcs: Tofsko Yepea OIIVIH nopr USB-C oaHoBpemeHHo
3apnaxa yeTpoiicTs
1. TogkniouwTe YCTpOiicTaa K nopram USB PowerBank ¢ OMOLLbIO CepTHpULMPOBaHHOTO
USE-Kaenn, pegHasHaUBHHOTO A Sapazin, PowerBark MOXST SapmkaTs Tpw ycrpolicTsa
GKOPOGTb SAPSAK.
6bICTRYI0 3apAAKY (T. €. poTOKObI
:tapﬁgkvl FD, aC, SCP ch 3aropUTCA 3eneHbili CBETORMOR. PEXUM GbICTROI 3apAAK
‘Aga wni Tpn i
3. GCoBATS SapHHuIs KaBONh MGG SaBePIIAAA AR,
Pt PaGOTa pexa SapSEK MOXCT BEDLIDOOITLCA B JAOHCHOCTA OT PESTUHS. (DaKTOpOD,
Tpoi

PeXVM HU3KOro HEPronoTPeBn:
- P HMSKOTo HepTONOTpEGRSAR omuMwpYeT SapraKy ympoms G HuaKIM

2. Pk YRGBT KHOTKY B ToNGHM 8 CoKYR, JTODS! AKTUBHPOSATS PEXHI HHSKOTO
3HepronoTpe6neHus. Mocne ero akTusaunm nocnezpin s (bpa Ha CBETOAMOAHOM avcrnee
GyneT Kaxgasle 3 CeKyHab! noxam,\sa'rb apama»om

3. Pexui Hakoro xorpa cam PowerBank.
4. UTOBbI BLINTI U3 PEXWMA HISKOTO HaxmTe 1 iiTe KHOMKY B
TevieHIe 3 CeKYHA. PEXWM HIIKOTO HepT nocne

WeCT 4aCOB 3APAAKIL
PexomeHaauum ans nonb3osarens
1. PowerBank asToMaTiuecky OTKIIoMAETCA Nocne paspsaku. Koraa yposeHs sapsaa
PowerBank Q0CTUTHET Hys, NIOAKII0UEHHOR YCTDOVICTEO MOXET HavaTh sapsxarh PowerBank.
2. Harpes PowerBark o spens 3apaLi U DaSPALKA ABNAETCR HODMATLHa sreren.
OCTBIHET A0 KOMHATHOI

mnepary,
3. OcoAMMITS 3apsHLIA KaBeT N0GTe 3ABSPILIGHAS 3ADSAKN
2 P WSKOT0 DHOPTONOTDGBNONAA Mo NoAepXVIBaeTCs BO Bpew 3apaaky PowerBank.
5. UToGbI MPOANTE CPOK CAyXGbl aKKYMYSTOPa, MCTONk3yiiTe n 3apaxaiiTe PowerBank He
Pexe opHoro pasa & 4 Mecsua.
Texunseckue xapaxtepuor:
Bxoy [UsB-C1/C2 PD] 5V/3A 9V/3A, 12V /3A,15V/3A 20V /3,25 A, Max 65 W.
* Beixon: [USE -C1/C2 PD] 5 V/I3A, 9 V/3 A, 12V /3 A, 15V/3 A, 20 V /3, 25 A, Max 85 W.
WSe-R s A 012 10B/2,25 A, 12 B/1,5 A | make.
 Meronsaosariew nayx ewixooe: [USE-( /G- USBA) wn
[USB-C14USB-C21 16,0 B
Bapsgka o enonusoBanen Tpex sbixonos: [USB-C1+USB-C2+USB-A] | 15,0 Br
+ OBllas BLIXOAHAA MOLHOCT  © MaKe. 30 BT
- Paameps! 1588 ) x 85 (wnpiia) x 19 scora)
- Bec 1 370T
 Bnanason paGouwx Tewneparyp; 070 °c o357
+ Tun

7 B, 5000 mAv, 38,5 Bry
EMKncm e 0000 uw 6B24A)
+ HomwHansHas emKocTs 10000

MAY
+ Bpews sapsmku’ 1,5 timmar med 30 V/3,25 A via PD USB-G till USB-G-kabel
* Bpews 3apAnKw MoxeT or ycnosnn Mpu nep

Anvensioe

Vinchopmaums: no GesonacHocTh
Mepe;

HYXe yKasanis no
6830N1aCHOCTH, HTOGbI M3GEXATS TPABM 1 MATEPUANEHOTO YLEPGA, Bbi3BaHHEIX HENPABBHEIM
CNOB30BAHMEM NPOAYKTA. [APAHTUiiHbIE NPETEHINN N BOIBPAT TOBAPA, BLI3BAHHbIE

He

" XpaHuTe W3enMe B HEAOCTYMHOM MECTE A3 ACTEi U MIOAEH G OTPAHIIHEHHbIMU BOIMOXHOCTAMM,

+ [epXWiTe W3enVIe BanW OT MCTOMHVIKOB Tnna, rOPIO-UX ra3os, BNATN U XUAKOCTE.

+ He vcnonbayiiTe MOKpOE Uni NOBPEXAEHHOE U3aenve.

 He NbITAATECH PEMOHTUPOBATS, PA3BUPATL M YHIMTOXATS NPOAYKT.

+ [epxvTe uanenve span ot Wi P npeameTos,
4TOBbI M3GEXATH KOPOTKOFO 3aMbIKAHMS.

« YTUNMaMpyiiTe W3RENIIE B COOTBETCTBYM C MECTHLIMU MIPABANAMN.

* He Mcnnns:;vae nocne KOHTaKTa ¢ BOROM.

+ Bpoc: 8 OroHs UK wm
MOXoT NDHBECTH K B3PEY.

+ Bo3geicTeme Ha powerbank YPE3mMEpHO BbICOKOM TEMNEPATYPbI MOXET NPUBECTH K B3PbIBY
VW yTEuKe IETKOBOCTIAMEHSIOLEVICS! XUAKOCT WW ra3a.

+ BoageiicTave Ha powerbank 4peamepHo HISKOro AaBneHNs! 803ayxa woXeT MpABECTH K
B3phisy WM yTeuke nerkoeocnnamennmmemm XUKOCTU W T

Vapenvie cootaercreyer Perniamenty Gi U (06 Dﬁmeu ).
[vipexTuse EMC 2014/30/EU, ﬂwpekmse oS 20T /650

He i yetpoiicTea 8 GbiToBie OTXORL MCnONLYiITE
yHKTHI ConekTUBHOrO CG0pa.

GBsKUTECh C MECTHUIMA BNACTANM [19 NOMYNEHNS MHOPMALIAN O AOCTYIHSIX CHOTEMEX COp.
‘SneKTDISEGKY® YCTPORCTEA GORGPXET ONGCHSIS BELLECTS, KOTOPSIS MpH MONGAAHHI Ha GBATKY MOryT
TIDOHKHYTS & [PYHTOBLE ORI M NMLLIEBYIO SN, HaHOCH BDEl BaLLIEMY JA10DOBLIO U CAMONYBCTENIO.



Las bruksanvisningen noggrant fére anvéndning. [ SE J
Spara bruksanvisningen for framtida bruk.

For alla versioner med undantag for den kinesiska, géller den engelska versionen vid
eventuella awikelser, medan den kinesiska versionen ska folia tillampliga CCC-krav.

$8 anvander du produidten

Ladda powerbank
- Anslut din lpowerbank il USB-laddaren eller datorn med hjélp av den medfoljande
LED-displayen tands och den sista siffran kommer att bérja blinka under uppladdning
Den grdna LED-lampan yser kontinuerligt undsr snabbiaaningsiaget.

. Koppla ur laddningskabeln nér laddningen &r avslutad.

. Vanligen uppmarksamma att bada USB-C-portarna (mérkta IN/OUT) kan anvéindas for att
ladda din powerbank. Déremot kan endast EN USB-G-port ladda powerbanken &t gangen.

adda dina enheter

. Anslut dina enheter till powerbankens USB-portar med hjélp av en godkéind USB-kabel.
Denna powerbank kan lacda tr enheter samiicigt och kaner automatisi av optimal
laddningshastighet.

. Nér en enhet som stoder snabbladdningslaget (PD, QC, SCP, FCP laddningsprotokoll) &r
ansluten, lyser den gréna LED-lampan. Snabbladdningslaget inaktiveras ndr tva eller tre
enheter laddas samtidigt.

. Koppla ur laddningskabein néir laddningen &r avslutad.

Observera: Laddningslget kan variera berosnde p flera faktorer, inusive vika enheter som laddas och de
iningskablar som anvan

Lageffektldge

Lagefrektiaget optimerar laddningen for I4genergienheter, sasom tradiésa horlurar och

smartklockor.

Tryak och halin knappen i 3 sekunder for att aktivera lagefiektaget, Vel ektverat, visar

den sista siffran pa LED-displayen hur 0" snurrar var tredje sekun

Lagefrektlaget stods inte om powerbanken laddas samtidigt som e anviinds.

For att avsluta lageffektléget, tryck och hall in knappen i totalt 3 sekunder. Lageffektliget

avslutas annars automatiskt efter sex timmars laddningstid.

- P N SR
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N ar bariaret ar helt uraddat stiings din powerbank av automatiskt. En ansluten telefon
kan ladda powerbanken om dess batteri har tagit siut.
Det & fullt normalt att powerbanken blir varm vid \addmng eller vid bruk for att ladda
ancra enheter. Eftr anvanining kommer den gradvi att &terga tl rumstemperatur.
Koppla ur laddningskabeln ndr laddningen ar avsut

ds inte medan
Faév att bevara batteriets livslangd, bor du vanc och ladda det minst en gang var fiarde

E"PP ~

Tekniska specifkationer
- Ingéng : USB-G1/ G2 PD: 5 V/3 A, 9 V/3 A, 12V /3 A, 15 V/3 A, 20V /3,25 A, Max 65 W.
* Utging: USB-C1/ C2 PD: 5V/3 A, OV/ A 12 VI3 &, 15 /3 A, 20 V/3.25 A, Max 65W.
USB-A:5V/3 A, 9V/2 A, 10 V/2,25 A, 12 V/1,5 A, Max 22,5

Laddhning via tva utgangar: USB'C1/C2+USB-A eller USB- 2 iuse- C2,150W
Laddning via tre utgéngar: USB-C1+USB-C2+USB-A, 15,0 W

+ Total utgangseffekt lax
- Matt (Lx B x H) : 155.5x85x 19mm
- Vikt : 370g +/- 10g
+ Driftstemperatur :0°Cill 35 °C
Temperamr
- Batterityy Litiumpolymer 15,4 V 5 000 mAh 77 Wh Cellkapacitet: 20 000 mAh
* Angiven, bat\enkapac\(e( 12,000 mAh vid 5 V/2,4A
- Laddningstic 1,5 timmar med 30 V/3,25 A via PD USB-C till USB-C-kabel
K variera under olika Vid den tangre
e s,
Skerhetsinformation
Vénligen s foljande noggrant innan for att undvika

personskador och skador pa egendom Som kan uppsta vid |elak(vg anvandning av

produkten. Eventuella garantiansprak eller returer som beror pé felaktig anvandning

godkénns inte.

- Foara produkten utom réckndll or bar och personer med nedsatt funktionsforméga

 Hall produden borta frén vamekcllor, randiatiga gaser, fukt och vatskor.

~ Anvand inte en bl eller pa annat séitt skadad produki

- Forsok inte att reparera, ta isér eller pa annat satt rstéra produkten

- Hal produkten borta frén metalliska eller ledande foremal for att undvika kortslutning.

¢ Kassers prouiden enligt gllande lagar och lokala oreskrfter.

+ Anvand inte produkten om den har kommit i kontakt med v:

* Batteretfh inte uséttas or ld, eller mekaniskt krossas olor Skiras - dot kan leda fl en
explosi

At Gmna en powerbank i en millp med mycket hog temperatur kan orsaka explosion eller

I4ckage av brandfarlig vatska eller

O en powerbank uiSatts for mycket gt uftryck kan det leda tl explosion eller lckage

av brandfarlig vatska eller gas.

Denna produkt uppfyller GPSR (General Product Safety Regulation) 2023/988/EU,

EMC-direktivet 2014/30/EU och RoHS-direktivet 2011/65/EU.

Kassera inte elektriska produkter som osorterat hushallsaviall - anvénd sarskilt avsedda
atervinningscentraler.
—

Kontakta dina lokala myndigheter for mer information om vilka dtervinningscentraler som finns
tiganglgz. i facka

LGttt OCh Toros idore | mi maKGEyan. ik Kan vars SXacHot Tor Bde naiea o
Vaibginnande.




Pred pouzitim si dokladne preéitajte névod na pouzivanie. [ sk J
Navod si odlozte na dalsie pouzivanie.

Pri vetkych verziach okrem Ginskej ma v pripade akychkolvek nezrovnalosti prednost
anglicka verzia, pricom Ginska verzia bude dodrziavat prislusné poziadavky CCC.

Pouzivanie produktu

Nabijanie powerbanl

Prpojte po powerbanku Kk USB nabijacke alebo positadu pomocou dodavaného nabijacieho

Pocas nabjania sa rozsvieti LED disple a posledn éisica zaéne bilkat, Poas
rychlonabijania bude svietit zeleny LED indikator.

. Po dokonceni nabijania odpojte nabijaci kébel.

- Upozorfeme, 22 powerbankuje mozné nabial pomocou oboch USB-C konektorov
p/Vystup)). je véak mozné nabijat sucasne iba

SN

cez JEDEN USB C konekmv

Nabijanie vasich zariadeni

. Pripojte vase zariadenia k USB
nabijacich USB kablov. Powerbanka dokaze nabiaf dve zariadenia sicasne
a automaticky rozpozna optimalnu rychlost nabijania.

. Ked'je pripojené zariadenie s podporou ychlonabijania (podporujtice nabijacie protokoly
PD, QC, SCP, FCP), rozsvieti sa zeleny LED indikator. Rezim rychlonabijania je vypnuty,
ked sa sucasne nabijaju dve alebo tri zariadenia.

. Po dokonceni nabijania odpoite nabijaci kabel.

Poznamka: Rezim nabijania sa moze lisit v zavislosti od roznych faktc a ijanych zariadeni
a pouzitych nabijacich kablov.

Rezim nizkej spotreby ene:

1. Rezim nizkej spotreby opumanzwe nabijanie zariadeni s nizkou spotrebou energie, ako st
plne bezdrétové sliichadla a inteligentne hodinky

. Stlacte a podrzte tiaidlo na 3 sekundy na aktivovanie rezimu nizkej spotreby. Po
aktivovan posl lica na LED displeji bude kazdé 3 sekundy zobrazovaf rotujiicu ,0°.

. Rezim nizkej spotreby nie je podporovany, ak sa pocas pouzivania nabija samotna

powerbanka.

Ak cheete ukonéif rezim nizkej spotreby, stiacte a podrzte tlacidio na 3 sekundy. Pripadne

sa rezim nizkej spotreby automaticky ukondi po Siestich hodinach nabijania.

Rady pre pouzivatelov
- Powerbanka sa automaticky vypne, ked je Whta. Pipojeny telefén méze zatat nabiat
powerbanku, ak je trove nabitia batérie powerbanky nu
Je bezné, ze sa powerbanka pocas nabijania alebo vybuama zahrieva. Po poutiti sa
postupne ochladi na izbovii teplotu.
Po dokonéeni nabijania odpojte nabijaci kabel.
Rezim nizke] spotreby nie je podporovany pocas nabijania powerbanky.
Ak cheete zachovat Zivotnost batérie, pouzivaite a dobijate ju aspori raz za 4 mesiace.
Specifikacie
Vstup : [USB-C1/C2 PD] 5 V/3 A, 9 V/3 A, 12 V/3 A, 15 V/3 A, 20 V/3,25 A| 65 W max.
Vistup: [USB-C1/C2PDIS VI3 A, O VI3 A, 12 V3 A, 15 V/3 A 20/3.25 A | 65 W ma.
USB-A] 5 V/3 A, 9 V/2 A, 10 V/2,25 A, 12 V15 A| 23,5 W m:
Nabijanie cez dva vystupy: [USB-C1/C2 + USB-A] alebo [uss c1 S UsB-C2]| 15,0 W
Nablanie cez i vistupy: [US-C1 + USB-C2 + USE-A] |15,
Gelkovy vystupny vykon : 30 W m

~
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+ Rozmery v|555(D)x85(§)x19(\/)mm
+ Hmotnost : 370
- Prevadzkova teplota  : 0 %%
+ Parametre batérie ¢ Litum-polymérova (Li-Po) 16,4 ¥, 5 000 mAh, 77 Wh,
Kapacita élankov: 20 000 m,

+ Menovita kapacita : 12,000 mAh (5
+ Cas nabijania* : 1,5 hodiny pri 30 /3,25 A cez kibel PD USE-C na USE-G

* Gas nabij 2 & podmienok. Pri prvom pouZiti méze nabijanie trvat dihéie.

Bezpednostné informécie

Pred pouzitim si dokladne precitajte uvedené bezpecnostné informécie, aby ste sa vyhli
zraneniam alebo $kodam na majetku v dosledku nespravneho pouZivania vyrobku. Vpripade
nesprayneho poutvania sréca platnost z4uka a zaniké pravo na vrdtenle vjrobku.

- Vyrobok uchovavajte mimo dosahu deti a nesposobilych osdl

Virobok uchovavalte mirmo zdrojov tepl, vbuSnych piynov, Vikostia kvapalin.
Nepracuite s vihkym alebo inak poskodenym vyrobk

Vyrobok sa nepokusajte Ziadnym sposobom opravova, rozoberaf alebo nicit.

Vyrobok uchovavajte mimo kovovych alebo vodivych predmetov, aby ste sa vyhli jeho
skratovaniu.

Virobokczlicviduite padta pltnych miestnych zkonov a predpisov.

Vyrobok nepouzivajte po kontakte s vod

Ulkicacla batére v ot aiebo jej machanicks drvenle & rezanle mbse viest kexpiézl,
Ponechanie powerbanky v prostredi s extrémne vysokou teplotou a\ebc rizkym tiakom
vzduchu moze spésobit exploziu alebo tnik horlavej kvapaliny alebo
Vystavenie powerbanky extrémne nizkemu tlaku vzduchu moze Sposbbl expidziu alebo
Gnik horfavej kvapahny alebo plynu

Vyrobok je v stlade lenie o vjrobkov)
2823/988/E0 smemicou EC TOT/30/0 5 et BaS S0 e

smetisku alebo skiadke, nebezpecné latky mozu uniknit do spodne] vody a dostat sa do potravinového

odpadu.
E Informécie o zbemych miestach ziskate na miestnom drade. Ak sa elekirické zariadenia likvidujd na
912203, 3 tim poskodifvase zdravie.



Pred uporabo natanéno preberite navodila za uporabo. [ sLo ]

Navodila za uporabo shranite, da vam bodo vedno na voljo.

Za voe razicice razen Kitajske razicice ima v primer kakrSnih kol nesidadijprednost

angleska razlicica, kitajska razlicica pa bo upostevala veljavne zahteve C

Uporaba izdelka

Polnjenje enote PowerBan!

S pritizenim poininim abom Use poveZite enoto PowerBank s polnilnikom USB ali
raunalnikom.

Med polnjenjem se LED zaslon vklopi in zadnja Stevilka zatne utripati. Med hitrim

polnjenjem sveti zelena lucka LED.

Po koncanem polnjenju izvlecite polnilni kabel USB.

Upostevajte, da lahko oba vhoda USB-C (oznagena z IN/OUT) polnita enoto

PowerBank. Vendar pa lahko samo EN vhod USB-C hkrati polni enoto PowerBank.

Polnjenje naprav

1. Prikijucite naprave na USB-prikljucke s certificiranimi USB-kabli (niso prilozeni). Enota
PowerBank ahko hicatl poli i naprave in samodeino zazna optimalno hitrost

polnjen;

. Ko'é priijucena naprava, ki podpira hitro polnjenie (podpira protokole polnjenja PD,

QC, SCP in FCP), sveti zelena lucka LED. Nacin hitrega polnjenja je onemogocen, ko se

hkrati polnita dve ali tri naprave.

Po konanem polnjenju izvecite polnilni kabel USB.

Opormba: Gas polnjenja se lahko raziikuje glede na razliéne dejavnike, vkluéno z napravami, ki se polno, in

Uporabljenimi polninimi kabii
Nagin nizke porabe enerdije
 porabe optimizia polnjenje napray z nizko porabo energie, kot so

e o pametne

2. Pritinita In orite gUb 3 sskunde, da aktiirate natin nizke porabe energiie. Koje
aktiviran, se bo zadnja Stevilka na LED zaslonu vsake 3 sekunde vrtela ki

3. Nain nizke porabe energije ni podprt, Ge se enota PowerBank polni med uporabo

4. Za izhod iz nadina nizke porabe energije pritisnite gumb in ga drzite 3 sekunde. Ali pa
se bo nacin nizke pcrabe energije samodejno izklopil po Sestih urah polnjenja.

Nasveti za uporal

N et Foviabank o samodejno izklopi, ko se izprazni. Prikljucen telefon lahko polni
enoto PowerBank Se e faven baterie enote PowerBank nic.

2. Med segreva. Po koncu uporabe se

ESAEN
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postopoma ohiad ha temparaturo okalics
3. Po koncanem polnjenju izvlecite polnilni kabel USB,
4. Nacin nizke porabe energije ni podprt, e se enota PowerBank polni
5. Ce zelite ohraniti zmoglijivost baterije, uporabljate in napolnite enkrat vsake 4 mesece.
specifikacile
[USB-C1/C2 PD] 5 V/3 A, 9 V/3 A, 12 V/3 A, 15 V/3 A, 20 V/3,25 A | Maks. 65 W
L hed [USB-C1/ C2 PD] 5 V/3 A, 9 V/3 A, 12 V/3 A, 15 Vi3 207525 A | Mel. 65 W
[USB-A] 5 V/3 A, 9 V/2 A, 10 V/2,25 A, 12 V/1,5 A | M 5W
Polnjenje prek dva izhoda: [USB-C1/C2+USB-A] ali [usa cnuse -C2] [ 150 W
Polnjenje prek tr izhoda: [USB-C1+USB-C2+USE-A 15
- Skupna zhodna moe: Maks. 30
. 1555(D)x85(§)x191\/)mm
-10

. Teza : 370
+ Delovanje 0°C do 35 “C
Temperatura
" Podatkiobaterfi : Liti-polimerna 15,4 S000 man 77 i

Kapaciteta celice: 20.000 mAh

: Nazivna kapagiteta ;124 ooo mAh (5 V/2,4 A)

+ Cas polnjenja” Y B0ViS55 A prek kabla PD USB-C na USB

* Cas polnjenia lahko sﬂeda na DOQD‘B delovanja nekoliko odstopa. Prvo polnjenje lahko traja vet

Informacije o varnosti

Pred uporabo izdelka preverite varostne napotke v nadaljevanju, da preprecite telesne

poskodbe in materialno Skodo zaradi nepravilne uporabe izdelka. e se ugotovi, da je

izdelek prenehal delovati zaradi nepravilne uporabe, se garanciski zahtevek ali vracilo

izdelka zavrne.

- Izdelek hranite zunaj dosega otrok ali slabotnih oseb.

- Ne pustalte zdelka v bizini virov toplote, vnetvi plinov, viage n tekozin

- Ne uporabljajte izdelka, e je moker ali poskodovan.

- lzdelka ne poskusajte popraviti, razstaviti ali unicit

- Izdelka ne uporabljajte v biizini kovinskih ali prevodnin predmetov, ki bi lahko povzrogili
kratki stik.

- lzdelek odstranite v skladu z lokalno zakonodajo in predpisi.

+ Ne uporabljajte po stiku z vodo.

- Odvrzenje baterije v ogenj ali mehansko drobljenje ali rezanje lahko povzroti eksplozijo.

" Pustanje enoto Powerbank pr iz1scno visolh temperaturah al nizkem tiakulahko
privede do eksplozije ali puscanja vnetljve tekotine ali plina.

+ Ce je enota Powerbank izpostavijena iziemno nizkemu zracnemu tlaku, lahko to
povzroi eksplozijo ali uhajanje vnetijive tekogine al plina.

Izdelek je skladen z GPSR (Splogna uredba o vamosti izdelkov) 2023/988/EU, direktivo o
elektromagnetni zdruzljivosti 2014/30/EU in direktivo RoHS 2011/65/EU.

asa

reznim zbirmim mestom.
Glede informaci] o zbiranju posebrih odpadkov se obrite na lokalno upravo. Ce elekiriéno opremo
odstranite na odlagaliScin, lahko nevarne snovi prodrejo v podtalnico ter s tom preidejo v prefhranjovalno

E Elektriéne naprave se ne smejo odstraniti kot nesortirani komunalni odpadki, temvet se morajo oddati
ust
V190 in 0grozio vase zdravje in dobro pocute:



Pre upotrebe paljivo proéitajte uputstvo za upotrebu. [ SRB
Uputstvo sacuva]te za narednu upotrebu.

ZA Ve verzie osim kineske verzie, englesic verzja ée imati prednost u siuéaju bilo kakvih
neslagan]a dok ¢e kineska verzija biti u skladu sa vazecim GCC zahtevima.

nje vaseg proizvoda

Fun]an]e PowerBank-a

1. Povezite PowerBank sa USB punjagem ili ratunarom pomogu prilozenog USB kabla za

2. LED displej se ukljuéuje i poslednja cifra ¢ poeti da treperi tokom punjenja. Zelena

LED dioda ce svetleti tokom brzog punjenja.

3. Izvucite kabl za punjenje iz utiénice kada se punjenje zavrsi.

4. Imaite na umu da oba USB-C porta (oznacena sa IN/OUT) mogu da pune PowerBank
Ali samo JEDAN USB-C port moze da puni PowerBank istovremeno.

Punjenje vasih uredaja

1. Povezite svoje uredaje sa USB portovima PoverBank-a pomocu sertifikovanih USB
kablova za punjenje. PowerBank moze da puni tri uredaja istovremeno i automatski e
detektovati optimalnu brzinu punjenja.

2. Kada je povezan uredaj koji podrzava brzo punjenje (podrzava PD, QC, SCP, FCP
protokole punjenja) zelena LED dioda e svetleti. Rezim brzog punjenja je onemoguéen
kada se dva il tri uredaja pune istovremeno.

3. lzvucite kabl za punjenje iz utiénice kada se punjenje zavrsi.

Napomena: Rezim punjenja moZe da varia u zavisnosti od razIith faktora, ukljucujuci uredaje kofi se pune i
Kablovs za punjenje kojise koriste.

Rezim male potrosnje energije

1. Rezim male potrosnje energije optimizuje punjenje uredaja sa mlom potronjom energile,
kao $to su beziéne slusalice i pametni satovi.

2. Pritisnite i drzite dugme 3 sekunde da biste aktivirali rezim male potrosnje energije. Kada
se aktivira, poslednja cifra na LED displeju Ge prikazivati rotirajucu ,0" svake 3 sekunde.

3. Rezim male potrosnje energije nije podrzan ako se sam PowerBank puni dok je u

upotrebi.

4. Da izadete iz rezima male potrosnje energije, pritisnite dugme i drzite ga 3 sekunde. Ili ée
se rezim male potrosnje energije automatski iskljuciti nakon Sest sati punjenja.

Saveti za korisnike

1. PowerBank ce se automatski iskfjuciti kada se isprazni. Povezani telefon maze da puri
PowerBank ako je nivo baterije PowerBank-a nu

2. Normalno je da se PowerBank zagreva tokom pun]ema ili praznjenja. Postepeno ce se
ohladiti do sobne temperature nakon upots

3. izvucite kabl 28 punjenls i utiéics Kad ss | pumen]e zavri.

4. Rezim male potrodnje energije nije podrzan dok se PowerBank puni.

5. Da bi se odrzao radni vek baterije, koristite i punite bar na svaka 4 meseca.

Specifikacije
+ Ulaz : [USB-C1/C2 PD]5 V/3A, 9 V/3A, 12 V/3 A, 15 V/3 A, 20 V/3,25 A | 65 W Maks.
- lzlaz : [uss -C1/ C2PDISVIBA, O V3 & 12V/3 A, 16 V13 A, 20 V73,25 A | 65 W Malc.
[USB-A]5 V/3 A, 9 V/2 A, 10 V/2,25 A, 12 V/1,5 A | 22,5 W
Punjenje sa dva izlaza: [USB-C1/C2+USB-A] i [usa c1+uss Calsow
Punjenje sa t zlaza; [USB-CT+USE-C2+USE- -A]| 15,
+ Ukupan izlaz :
- Dimenzije : 155 5 (D) x 85 ©)x19 (V) mm
- Tezina i3
- Rad Temperatura
+ Nazivna snaga baterije : Lvtuum pohmer 15,4500 man 77 Wh
Kapaciet Cel: 20000 m
+ Nazivni kapacitet : 12000 mAh (5 V/2,4 A)
+ Vreme punjenja® : 1,5 sata sa 30 v/a 25 A preko PD USB-C na USB-C kabla
* Ve pureria mode da vara u zavinost od i uslova rad. Prlom v upotebs moe bi
Bezbednosne napomene
Pre upatrebe paiivo prociajte dole navedene bezbednosne napomene, keko biste izbegli
telesne povrede i ostecenje imovine do kojih moze doci usled nepravilne upo
proizvoda. Niedan zahtey il povracal ia osnowy garancii ko fe uzrokovan z\oupotrebom
nece biti prinvac
*®Brite proizvod dalle od dece | maloletnih osoba.
Drzite proizvod dalje od izvora toplote, zapaljivih gasova, viage i tecnosti.
Nemojte da rukujete viaznim ili na drugi nacin ostecenim proizvodom.
+ Nemojte pokusavati da popravite, rasklopite ili da unistite proizvod na bilo koji nacin.
- Driite proizvod dalje od metalnih predmeta ili provodnika, kako biste izbegli kratak spoj.
- Odloite proizvod u skladu sa lokalnim zakonom i propisima.
- Nemojte koristiti nakon izlaganja vo
- Bacanje baterije u vatru ili mehanicko gnjecenje ili secenje moze dovesti do eksplozie.
- Ostavjjanje PowerBank-a u okruzenju sa izuzetno visokom temperaturom moze dovesti
do eksplozije ili curenja zapaljve tecnosti i gasa.
- Izlaganje PowerBank-a izuzetno niskom vazdusnom pritisku moze dovesti do eksplozije
ili curenja zapaljve tecnosti ii gasa.
Proizvod je uskladen sa GPSR (Opsta uredba o bezbednosti proizvoda) 2023/988/EU, EMC
direktivom 2014/30/EU, RoHS direktivom 2011/65/EU.

ﬁ Nemojte odlagat sektricne uredaje kao nesortani komunalni otpad, korisie objekte za sakupfanie
razvrstanog ofpad:
—

Kontaktirajte \okalnu uprawy red formeci b ver sa dostupnim sistemima sekuplanie, Ao so
elektricn uredaji o st leponijama, opasne podzemne
Vo e e e, pa 655 narube g serevie



Kullanmadan 6nce kullanim talimatiarini dikkatlice okuyun. [ TR J
Bu talimatlar ileride bagvurmak iizere saklaym.

Gince versiyon harig tiim versiyonlarda, herhangi bir tutarsizlik olmasi durumunda ingilizce
versiyon gecerli olacaktr, Gince versiyon ise gegerli CCC gerekiiklerine uygulanabilir olacakti.

Uriiniin kullanimi

PowerBank'in Sarj Edil
Uriin ile beraberinde ven\en USB kablosunu kullanarak PowerBank'i USB sarj cihazina
veya bilgisayara baglay!

. LED ckran agih vo 3an Srasinda son rakam yanip sénmeye baslar. Hizh sar srasinda yesi
LED yanar.

. Sarj islemi tamamlandiktan sonra sarj kablosunu gikarn.

. Fler iki USB-C baglanti noktasi (IN/OUT olarak isaretlenmistir) da PowerBank' sarj edebilr.
Ancak, tek seferde yalnizca BIR USB-C baglanti noktas PowerBank's sarj edebilir

Gihazlann sarj edilmesi

1. Sertifikalr USB sarj kablolanni kullanarak cihazlanniz PowerBank'in USB-C baglants
noktasina baglayin. The PowerBank 3 cihazi ayni anda sarj edebilir. ve optimal sarj hizini
otomatik olarak tespit edip ayarlar.

. izl sarj ozelligine sahip bir cihaz (PD, QC, SCP, FCP sarj protokollerini destekleyen)
baglandiginda, Yesil LED yanar. Iki veya (i¢ cihaz ayni anda sarj edildiginde ise, hizh sarj
modu devre disi birakilr.

. Sar etme islemi tamamlandiginda sarj kablosunu gikarin.

Uyan: San edilen cihazlann tari @blolan da dahil
mod dedisebilr.

Diisiik Gug Modu

1. Diisiik Giig Modu, kablosuz kulakliklar ve akill saatler gibi diisiik gilg tiiketen cinazlar igin
sarji optimize eder.

Dtk Gilg Modunu etkinlestime cin digmeyi 3 saniyo basitutun. Etkinlegtiiciginde,
LED ekranin son basamaginda her 3 saniyede bir donen bir 0 cikac:
. PowerBank kullanim sirasinda sarj edilirse Disik Gii¢ Modu dostekiemme.
isik Giig Modundan gikmak igin diigmeyi 3 saniye basil tutun. Aksi takdirde, Diisiik
Giig Modu alti saatlik sarjin ardindan otomatik olarak kapani.

Kullanici ipuglan
. PowerBank sarj bittiginde otomatik olarak kapanacaktir. PowerBank'in pil seviyesi sifir
ise, PowerBank'a takil olan telefon, onu sarj edebill.

PowerBank'n sarj olurken veya bosalirken ismmas normaldir. Kullanildiktan sonra yavas

yavas oda sicakligina derecesine kadar sogurlar.

. Sarj islemi bittikten sonra sarj kablosunu gikartin.

PowerBank sarj olurken Diisik Gig Modu desteklenmez.

. Bataryanin 5mriinii uzatmak igin onu kullanin ve en az 4 ayda bir sarj edin.

Ozellikler

~ Giris : [USB-G1/ G2 PD] 5V/3A, 9V/3A, 12V/3A, 15V/3A, 20V/3.25A | 65W Maks.

* G [usa C1/ C2 PD] 5V/3A, OV/3A, 12V/3A, 15V/3A, 20V/3.25A | 65W Maks.

[USB-A] 5V/3A, 9V/2A, 10V/2,25A, 12V/1 5A | 22.5W Maks.
T Portu Kulanarak Sar Etme: [USB-C1/C2+USB-A) veya [USB- CTUSE-C2) | 150W
i Portu Kullanarak Sarj Etme: [USB-C1+USB-C2+USB-A] | 15.
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- Toplam Giks :

- Boyut +155.5(Uz.) x 85(Gen.) x 19(Yuk) mm
- Agirlik +370g +/- 10g

- Galisma Sicakiigi 10°C ila 35°C arasi

atarya Parametrleri : Lityum Polimer 15.4Y 5000mAh 77Wh Hicre
Kapasitesi:20000m
Degerlendirilmis kapasne 12000man (6V/2.48)
Sarj Etme Silresi* D USB-C'den USB-C kablo ile yaklasik 1,5 saat -

i 3,25A sarj ederek

* Sar e alima sarlarna bagh lark deisbi. i ez kulanm indaha vz bisr e gerekd i
Giivenlik Bilgileri
Urdintin yanlis kullanimindan kaynaklanan kisisel yaralanma ve maddi hasardan kaginmak
adina liitfen kullanmadan énce asagida belirtilen giveniik notlarni dikkatlice okuyun.
Herhangi bir garanti kapsaminda isiem yapilmasi talebi veya yanis kullanimdan kaynaklanan
iadeler kabul edilmeyecektir.
~ Orinii gocuklardan ve engell bireylerden uzak tutun.
Uriinil ist kaynaklarindan, yanici gazlardan, nemden ve sivi maddelerden uzak tutun.
Islanmis veya baska sekilde hasar gormiis olan trini kullanmayn
Uriini highir kosulda onarmayin, parcalarina ayirmayin veya i ctm
Kisa dewrs omasini crlemek cin 010N metlik veya akum tagnyan latken nesnelerden

0 yerel yesa ve mevzuata uygun olark bertaraf edin.
uya maruz Kaldiktan sonra kullanmayin.

Pin atege atimasi veya mekank olarak ozimesi veya kesimesi patiamaya neden olabilr

Powerbank'in gok yiksek sicakliktaki bir ortamda birakilmasi, patlamaya veya yanici sivi

veya gaz sizintisina neden olabilir

Powerbank'in cok disiik hava basincina maruz birakilmasi patlamaya veya yanici sivi

veya gaz sizintisina neden olabilr.

Uriin, GPSR (Genel Uriin Giivenligi Yénetmeligi) 2023/988/EU, 2014/30/EC EMC Direktifi ve
2011/65/EC RoHS Direkifi le uyumludur.

toplama sistemleri hakkinda bilgi almak igin yerel yénetim birimleriyle letisime gegin.
Elektriki letlerdeki tehlikeli maddelerin ¢op alanianna atimas, tehiikeli maddelerin yeralti sularina ve

E Elektriki aletleri ayngtinimamis kentsel atiklarla birikte atmayin; bunlar igin ayn toplama noktalan
kullanin,
90 2incifine kansarak sagiiginza ve refahiniza zarar verme riki tast.
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¥ pasi Gyb-AKiX POIGIKHOCTeN! MiX opCiAMM ICTDJKIAT BADIUATEHOIO € BEpCiA ZHIICHKOK

MOBOI; e He CTOCYETLCA BEDCil KTAICLKOIO MOBOIO, SiKa Gye BIANOBIAAT kKM BuMoram CCC.

BUKOPUCTaHHS NPOAYKTY

3apspxanns PowerBank

1. Tinosim PowsrBank 40 sapaaHoro MAGTPOI0 USB aGo kow'iTepa sa Aonoworoio

USB-KaGenio, Lo BXoAuTs A0 KoM
2. Tl 426 S3PREXHAR BMAKAETaGR CBITRCAIomAN FMErnei | GrAMBE ocTamis bpa. i uac
WBMEKOTO SAPARKEHIA BYES CBTUTICH SEGHAR CBITHORIOR
3. Mic/iA 3aBepLIGHHS 3APSAXaKKS BIA'CAHa

3apsKaHHs NPUCTPOTB

1. Tligknioit NpVCTpoi A0 nopTis USB PowerBank 3a Aonomoroio cepTudikosaroro
USB-KaGento, npyiaHayeHoro A sapsiipkars. PowerBank MOXe 3apsiXaT TPY npvCTpoi
opouacHo i BuaHavae wawKicTs

2. TMicA NIAKTIOYEHHS IPYICTPOIO, IO MATPUMYE WIBMAKE 3ApAIXAHHA (TOGTO NPOTOKONM
sapsnkanHs PD, QC, SCP, FCP), 3aropuTss 3eneHiii CBITnoaion. Pexvi WeWaKoro
38PAIKaHHS! BUMMKAETLCS, KO/M OHOUACHO 3apAIXAIOTLO B2 360 TP MPYCTPOI

3. Bl caeime sapmibwi KaGelo cin SABEpIURHA SOpAKGL,
Veara: Puﬁo‘a PEXVMY 3apAMKAHHS MOXE BIPI3HATUCA 3aNEXHO BiA D\lwx aKTOpiB, BKAKHAIOHM THN

(TPOIe, L0 SapARKAIOTHGS, Ta BAKOPUCTORyBaH SaDAA ke
PeX1UM HU3BLKOrO eHeprocnoXuBaHHs
1 Pexum HU3BKOrO eHeprocnoxMaaNnﬁ onmwsye sapmxama npvlcrpom 3 HU3bKIM
a6o

2. FIaTONT | YTOVMYIATS KHOMKY DOTATON 3 GexyH, LIOG BKTABYETH HEIM KI3OT
eneprocnoxaar. N foro akTveaull ocTan e Ha elTolofHony AHeTne! 6yne
KOXHi 3 GeKyHat rokaaysaTyt <O, Lo o Thcs

3. PexiM HI3LKOO He cam PowerBank.
2. L1100 AT 5 paiiy MASLKOTD BHGPOOHOYUBALI, HATUCHITE | Y EVMYTS KLOMKY
MPOTATOM 3 CeKyHA, PEXIM HUILKOFO eHepr uepes

WICTL FOAMH 3aPSAMKAHHS.
Mopaay ans kopuctysaua

1. PowerBank nicns Konw pisers sapaay
owerBank AoCATaE 1yna, RKIONEHUR MDACTE! MOX® MOYaTY SapAZKETY PowerBark.
2. Harpisarris PowerBank nin a6o :
Mions sainyerHn BmKopwcTaHHN PWGTOIA NOGTYT1030 OXOTONE A KIMATHO! TeNmEpaTYPH.
8- BIcavaite Sapnl KaGen, nonn SaBSpUeK SapAEXGH:
4 Pexim sskoro eHepro nin yac PowerBank.
5. 1106 Cnyx6m a i
werlSank npwrail pas Ha 4 MG

Texniuni xapakTepucTUKI

« Bxin : [USB-C1/C2 PD] 5V/3A, QV/3A, 12V/3A, 15V/3A, 20V/3.25A | makc. 65 BT

- Buxia [uss C1/ C2 PD) SV/3A, OVISA, 12VI3A, 15VI3A, 20113264 | waxc. 65 BT

BA|SBOA 9812 & 10B/225 A 12 B/1 5 A | maxe.
93 swkupMcmHNAM o bt 0980175 USE-A] 260
(U8B USB-021 1 15,

apampkants 3 sumpmcmum TpbOX Buxope: [USB-C1+USB-C2+USB-A] | 15,0 Br
BaransHa BUX|IHA NOTYXHICTE ©
Poawipn 155 5 (B0Kana) 85 (npina) x 19 (ncoe)

amg kS go s “C

ara
Hianasor poGouwx Temnepatyp :
Tn

B, 5000 mATop,
BT-rop EMHICTb enemenTis: 20000 MATOR

+ HowiHanbHa emHicTs 13000 whram (5B/24 A
+ Yac aapspxanta’ 1,5 ropuu cTpymom 30 B/3,25 A 3a Roniomoroio katento PD
USB-C #o USB-C
* Yac aapazania woxe ain Tipw nep voxe

SHAOGATICR GINLLLG 420y AT SAPARXAHIR.

Incropmauis woRo Geanexn

Teper BIKOPYICTAHHSM YBEXHO MPOUTAITE HABEAGH] HIKIE BKAJIBKI WOAO GEanexw, o6

YHUKHYT TpaBM TA 36uTKiB, Crp!

BAPOGY. Byb-siKi FapaHTIiI NPETeHail 360 NOBEPHEHHS, CIPUMUHEH] HEMpaBANIEHIM

BUKODUCTAHHSIM, HE NIDMAMAIOTECS.

~ TpUvaiiTe BUPIG 033 MEXaMit AOCSKHOCTI AiTelt Ta OCIG 3 OBMEXeHMM disnuHAMA
NMOXTUBOCTAMM,

TpuMaiTTe BUI6 ORANI BIA AXEPEN TENNa, rOPIOHMX raais, BONOTY Ta PiAH.

He BUKODUCTOBY#ATE MOKDWI1 60 MOIKOZXEHMA BUDI6.

He HawaraiTecs pemOHTYBaTH, PO3BUPATY 260 SHYILLYBATH BUDIG.

TpuMaiTTe BUDI6 MOAAN BIA METaNeBMX a6o eNeKTPOMPOBIAHIX PEAMETIS, OB YHIKHYTH

KOPOTKOrO 3aMUKaHHs.

+ YTuniayiiTe BMDIO BIANOBIAHO AO MiclEBUX paBAN.

+ He BUKOPVICTOBY#iTE NC/IA KOHTAKTY 3 BOA0K.

+ Kupakkst akymysTopa y BOrOHb 200 MEXaHIHHE POSHABMIOBAHHS 4 PO3PI3AHHS! MOXE
CRpAUMHITI BUGYX.

- Brinva HagaBMAAAO BHCOKOI TeMnpaTYPH Ha PowerBank MOXe CrpMHITA BHEYX 260
BUTIK NIETKO3AVIMUCTOT DIV Ui rasy.

+ BB HA3BUMAIHO HII3LKOTO TUCKY NOBITPS! Ha PowerBank MOXe CripuaiHUTY BUGyX a6o
BUTIK NIErKO3AVMMCTOT PIAMHY i ra3y.

Bupi6 sianosinac PernamenTy GPSR 2023/988/€C (1iopo 3aransHoi Geanexu npoaykL),
Ivpexrusi EMC 2014/30/€C, [lupexvisi RoHS 2011/65/€C.

He suupaio enekpui Npunaa Y HEGOPTOBSHI oGy ToR! BAXOAW; KOpHCTYTeCs nyKTaMM
‘3aepHiTLCR A0 MICUBBUX OpraKiB BNAMM, LIOG OTPAMATH IH(OPMALIIO PO ACCTYMHI CHCTeMM 360pY.
Encirpm npwnagy wiotars Hebeangnl pesoau, 7 o TTPATNAH! 2 SBaLLe MOKYTS

an VHTOBI BOAW Ta XapHOBMA NAHUIOT, 3aBAAI0NA WKOAN BAWOMY SA0POB'0 Ta

Cambnouyrrio.
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- 48N [USB-C1/C2 PD] 5V/3A, 9V/3A, 12V/3A, 15V/3A, 20V/3.25A | 65W Max.

- 4t 1 [USB-C1/C2 PD] 5V/3A, 9V/3A, 12V/3A, 15V/3A, 20V/3.25A | 65W Max.
[USB-A] 5V/3A, 9V/2A, 10V/2.25A, 12V/L.5A | 22.5W Max.
IO [USB-CL/C2+USB-A] 3 [USB-C1+USB-C2] | 15.0W
=iM%58: [USB-CL+USB-C2+USB-A] | 15.0W
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© R © 155.5(L) x 85(W) x 19(H) mm
- EE : 370g+/-10g
© IfFRE 1 0°CE35°C
- EGEVEE  : $EEEAY 15.4V 5000mAh 77Wh
- BRAE © 12000mAh (5V/2.4A)
- BSFEEIE": £ 1.5/\8I5H (R PD USB-C # USB-C FF4%,
L4 30V/3.. 25A BT ER)
* EREAREETENTERGTR, BREANTEREEKNFEEIE.
**20000mAh 3.85VEYEE;th @ggsnﬁuuumh 15.4v
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Safety Information

Please read below safety notes carefully before use to avoid any
personal injury and property damage caused by improper use of
the product. Any warranty claims or returns caused by misuses
will not be accepted.

The portable power bank will generate heat when charging.
Always charge in a well-ventilated area. Do not charge under
pillows, blankets or on flammable surfaces.

Keep the portable power bank away from heat sources, direct
sunlight, combustible gas, humidity, water or other liquids.

Do not disassemble, open, microwave, incinerate, paint or insert
foreign objects into the portable power bank.

Do not subject the portable power bank to mechanical shock
such as crushing, bending, puncturing or shredding. Avoid
dropping or placing heavy object on the portable power bank.

Do not short-circuit the portable power bank or store it in a
receptacle where it may be short-circuited by other metallic or
conductive objects.

Portable power bank usage by children should be supervised.

Please read the operating instructions (including charging
instructions and information on the minimum and maximum
operating temperatures), supplied with the portable power bank.

Do not operate the portable power bank if it has been wet or
otherwise damaged, to prevent electric shock, explosion and/or
injury. Contact the dealer or authorised agent for assistance.
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